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1. SATSINAJUMI UN TERMINI

1. TERMS & CONDITIONS

1.1. Sabiedrisko pakalpojumu sniedzgjs (Pasiititajs)
AS "Latvenergo",

Adrese: Pulkveza Brieza iela 12, Riga, LV-1230
Vien. reg. Nr. 40003032949

AS "SEB banka"

Kods UNLALV2X001

Konta Nr. LV24UNLA0001000221208

talr. +371 67 728 222

e-pasts: info@latvenergo.lv

Pircgja profils:
https://www.eis.gov.lv/EKEIS/Supplier/Organizer/
1419

1.1. Public Service Provider (Contracting authority)
Latvenergo AS,

Address: Pulkveza Brieza street 12, Riga, LV-1230
Unified Reg. No. 40003032949

AS "SEB banka"

Code UNLALV2X001

Account No. LV24UNLA0001000221208

Tel. +371 67 728 222

e-mail: info@latvenergo.lv

Buyer's profile:
https://www.eis.gov.lv/EKEIS/Supplier/Organizer/141
9

1.2. Kontaktpersona: AS "Latvenergo" Iepirkumu un
logistikas funkcijas Iepirkumu dalas projektu
vaditajs Aigars Greitans; talr.: +371 67728270; e-
pasts: aigars.greitans@latvenergo.lv.

1.2. Contact person: - Aigars Greitans, Project Manager
of the Procurement Unit of the Procurement & Logistics
of Latvenergo AS; tel.. +371 67728270; e-mail:
aigars.greitans@latvenergo.lv.

1.3. Piegadatajs — fiziska vai juridiska persona, grupa
vai §adu personu apvieniba jebkura kombinacija, kas
piedava veikt darbus, piegadat produktus vai sniegt
atbilstoSus pakalpojumus.

1.3. Supplier - an individual or a legal person, a group
or association of such persons in any combination hereof
which offers to perform works, supply products, or
provide services accordingly.

1.4. Pirma posma nolikums (ari nolikums) —
Kandidatu kvalifikacijas (atlases) nolikums.

1.4. First Stage Regulation (also the Regulations) —
Candidates' qualification (selection) Regulations.

1.5. ID Nr - identifikacijas numurs - apzimgjums,
kura ieklauts Pasiititaja nosaukums, attiecigais gads
un iepirkuma kartas numurs augo$a seciba (AS
"Latvenergo" 2023/22).

1.5. ID No - Identification number - Designation which
includes the name of Contracting Authority, the relevant
year and the procurement sequence number in ascending
order (AS "Latvenergo" 2023/22).

1.6. Kandidats — Piegadatajs, kur§ ir iesniedzis
Pieteikumu.

1.6. Candidate — Supplier who has submitted an
Application.

1.7. Pieteikums - Dokumentu pakete, ko Kandidats
iesniedz Elektronisko iepirkumu sistéma dalibai
Sarunu procediiras 1.posma (Kandidatu atlase).

1.7. Application - Documentation package the
Candidate submits in Electronic Procurement System to
participate in the Stage 1 of the Negotiated Procedure
(selection of Candidates).

1.8. Pretendents — kvalificétais Kandidats, kur$ tika
uzaicinats iesniegt piedavajumu un ir iesniedzis
piedavajumu.

1.8. Tenderer — the qualified Candidate who was invited
to submit a tender and has submitted s tender.

1.9. CPV - Kopgja iepirkumu vardnica - Eiropas
Savienibas apstiprinata nomenklatiira, kas tiek
piemérota publiskajas iepirkumu procediiras.

1.9. CPV - Common procurement vocabulary - A
nomenclature approved by the European Union which is
applied in public procurement procedures.

1.10. ESPD - vienotais

dokuments.

Eiropas iepirkuma

1.10. ESPD - European Single Procurement Document.

1.11. Iepirkuma komisija - Komisija, kuras sastavu ir
izveidojis Pasititajs ar 2023.gada 31.julija Rikojumu
Nr.269.

1.11. Procurement commission - Commission the -
composition of which has been established by
Contracting Authority with order No.269 dated 31st July
2023.

1.12. COTS! - Programmatiiras un/vai aprikojuma
produkts, kas ir rlipnieciski gatavs un pieejams
pardoSanai, iznomasanai vai licenc€Sanai plaSai

1.12. COTS! - A software and/or hardware product that
is commercially ready-made and available for sale,
lease, or license to the public. Software and hardware

! Commercial of the shelf equipment




sabiedribai. Programmatiira un aparatiira, kas jau
pastav un ir brivi pieejama tirdzniecibas vietas.

that already exists and is available from commercial
sources.

2. VISPARIGA INFORMACIJA

2. GENERAL INFORMATION

2.1. Iepirkuma procediiras
identifikacijas numurs un veids

nosaukums,

2.1. Name, identification number and type of
procurement procedure

Sarunu procedira "Plavinu HES vadibas sisteémas
ABB Advant atjauninasana un Daugavas HES

vienotas tehniskas vadibas sistémas izveide",
ID Nr. AS "Latvenergo" 2023/22 (turpmak -—
Iepirkums).

Negotiated procedure "Upgrading of Plavinas HPP
control system ABB Advant and development of a
unified technical control system for Daugava HPP",
ID No. AS "Latvenergo" 2023/22 (hereinafter —
Procurement).

2.2. Sarunu procediira sastav no diviem posmiem:

2.2. The negotiated procedure consists of two
following stages:

1.posms: Kandidatu atlase, kura drikst piedalities
jebkura fiziska vai juridiska persona, §adu personu
apvieniba jebkura to kombinacija, kas attiecigi
piedava tirgii sniegt Nolikuma prasibam atbilstoSus
pakalpojumus un, kur§ iesniedz Iepirkumam
pieteikumu.

Stage 1: The selection of the candidates is open to any
natural person or legal person or a public authority, an
association of such persons in any combination, which
offers the provision of services in accordance with the
requirements of Regulations and submits an application
for the Procurement.

2.posms: Piedavajumu izvertéSana un sarunas, kuras
drikst piedalities tikai kvalificétie Kandidati, kuri
uzaicinati un iesniedz piedavajumu sarunu
procediirai un ka Pretendenti piedalas sarunu
procediira péc piedavajuma iesniegSanas.

Stage 2: Evaluation of tender offers and negotiations
where only qualified candidates are invited to
participate. Candidates, who submit the tender offer
according to the negotiated procedure, participate as
Tenderers in the negotiated procedure and follows the
tender procedure after the submission, offer are eligible
to participate.

2.3. Iepirkuma procediirai piemérojamie tiesibu
akti

2.3. Law applicable to the procurement procedure

2.3.1. Sabiedrisko pakalpojumu sniedzg&ju iepirkumu
likums (turpmak — Likums).

2.3.1.Law on the Procurement of Public Service
Providers (hereinafter — Law).

2.3.2. Ministru  kabineta 2017.gada  28.marta
noteikumi  Nr.187  "Sabiedrisko pakalpojumu
sniedz€ju iepirkuma procediiru un metu konkursu
norises kartiba".

2.3.2. Cabinet Regulation 187 "Procedures for the
Course of Procurement Procedures and Design Contests
of Public Service Providers" of 28 March 2017.

2.4. Informacijas apmaina

2.4. Exchange of the Information

2.4.1. Informacijas apmaina starp Pasutitaju /
Komisiju un Piegadatajiem / Kandidatiem /
Pretendentiem notiek elektroniski, izmantojot
Elektronisko iepirkumu sistému (turpmak — EIS) e-
konkursu apakssistému vai e-pasta sazinu.

2.4.1. The exchange of the information between the
Contracting authority / Commission and the economic
operators/ Candidates / Tenderers takes place
electronically, using the subsystem of e-tenders of the
Electronic Procurement System (hereinafter — EIS) or e-
mail communication.

2.4.2. Sazinas  dokumenta ietver
nosaukumu un identifikacijas numuru.

Iepirkuma

2.4.2. The communication document shall contain the
Procurement title and the identification number.

2.4.3.Ja piegadatajs ir laikus pieprasijis papildu
informaciju par Nolikuma ieklautajam prasibam,
lepirkumu komisija (turpmak — "Komisija") to
sniedz piecu darbdienu laika, bet ne vélak ka sesas
dienas pirms pieteikumu iesniegSanas termina
beigam. Papildu informaciju Komisija nosuta
piegadatajam, kas uzdevis jautajumu, un vienlaikus
ievieto So informaciju Pasttitaja pircgja profila, kur

2.4.3. If the economic operator has requested additional
information about the requirements of the procedure, the
Procurement Commission (hereinafter — "Commission")
provides an answer within five business days, but not
later than six days prior the deadline for the submission
of the applications. The Commission sends the
additional information to the economic operator who
asked the question and, at the same time, posts this
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ir pieejami iepirkuma procediiras dokumenti, noradot
arT uzdoto jautajumu.

information on the Contracting authority's buyer profile,
where documents of the procurement procedure are
available, by also stating the question asked.

2.5. Iespé€jas iepazities ar iepirkuma nolikumu un
to sanemt

2.5. Options for receiving and familiarizing with the
procurement regulations

2.5.1. Iepirkuma dokumentacijai ir nodroSinata tieSa
un briva elektroniska pieeja Pircga profila &t
iepirkuma sadala: https://www.eis.gov.lv/

2.5.1. Direct and unobstructed digital access via the
Buyer's account in the section for this procurement is
provided for the procurement documentation
https://www.eis.gov.lv/

2.5.2. Kandidata pienakums ir sekot Iidzi Komisijas
sniegtajai papildu informacijai, kas tiek publicéta
Pastititaja  pircgja profila EIS  e-konkursu
apakssistema, kur ir publicéts Nolikums.

2.5.2. The Candidate shall follow the additional
information provided by the Commission, which is
published in the Contracting authority's buyer profile in
the subsystem of e-tender in EIS, where the Regulations
are published.

2.6. Prasibas  pieteikumu iesnieg§anai un 2.6. Requirements for submitting the application and

pieteikumu iesniegSanas termin$ deadline for submitting the application

2.6.1. Pieteikumus  iesniedz Iidz  2023.gada 2.6.1. Applications shall be submitted no later than
plkst.11:00 (Latvijas  laiks) , 2023 at 11:00 (Latvian time)

elektroniski EIS e-konkursu apakssisteéma. electronically to the EIS e-tender subsystem.

2.6.2. Pieteikumi  ir  iesniedzami  TIKAI 2.6.2. Applications must be submitted only

ELEKTRONISKI, izmantojot Valsts regionalas

ELECTRONICLY using the EIS e-tender subsystem

attistibas agentiras  uzturéta  timeklvietné | available on the website www.eis.gov.lv maintained by
www.eis.gov.lv  pieejamo  EIS  e-konkursu | the State Regional Development Agency. Applications
apakssistemu. Arpus EIS e-konkursu | submitted outside the EIS e-tender subsystem will
apakSsistemas  iesniegtie pieteikumi netiks not be accepted.

pienemti.

2.6.3. Sagatavojot pieteikumu, Kandidats ievero, ka:

2.6.3. While preparing the application the Candidate
shall consider the following:

2.6.3.1. Iesniedzot pieteikumu, Kandidats to paraksta
ar droSu elektronisko parakstu un laika zZimogu vai ar
EIS piedavato elektronisko parakstu. Pieteikumu (ta
dalas, ja tas paraksta atseviski) paraksta persona,
kuras paraksta tiesibas nostiprinatas atbilstosi
normativajos aktos noteiktajam regulgjumam. Ja
dokumentaciju paraksta Kandidata pilnvarota
persona, pievieno attiecigu paraksta tiesigas personas
parakstitu pilnvaru vai tas kopiju. Ja kandidats ir
piegadataju apvieniba, pieteikums japaraksta katras
personas, kas ieklauta piegadataju apvieniba,
parstavim ar paraksta tiestbam vai ta pilnvarotai
personai. Personu apvieniba kopiga piedavajuma
iesniegSanai var delegét ari kadu no apvienibas
biedriem, $§ada gadfjuma kandidats vienlaikus
iesniedz dokumentu, kas apliecina doto deleg&jumu

2.6.3.1. when submitting the application, the Candidate
shall sign it with a secure electronic signature and time
stamp or with the electronic signature offered by EIS.
The application (or parts of it, if they are signed
separately) shall be signed by a person whose signature
rights have been confirmed in accordance with the
regulations specified in regulatory enactments. If the
documentation is signed by the Candidate's authorized
person, a power of attorney issued by the person with
the right of representation or it's copy must be attached.
In case the Candidate is an economic operator
association, the application must be signed by a
representative of each person included in the economic
operator association with the right to sign or by its
authorized person. An association of suppliers may also
delegate one of the members of the association to submit
a joint application, in which case the Candidate shall at
the same time submit a document confirming the
delegation.

2.6.3.2. Ja Kandidats pieteikuma datu aizsardzibai
izmantojis pieteikuma papildu Sifrésanu,
Kandidatam ne vélak ka 15 (piecpadsmit) minttes
péc pieteikumu iesniegSanas termina beigam EIS ir
jaievada elektroniska atsléga un javeic pieteikuma
atSifréSana dokumenta atveérsanai.

2.6.3.2. If the Candidate has used encryption on their
application to protect the application data, the Candidate
must enter the electronic decryption key in the EIS for
opening the document no later than 15 (fifteen) minutes
after the application submission deadline.




2.6.3.3. Iepirkuma procediiras nolikuma dokumenti
sagatavoti latvieSu un anglu valoda, to pretrunu
gadijuma par valdoSo tiek noteikta anglu valodas
versija.

2.6.3.3. The procurement procedure documents are
prepared in Latvian and English, if any inconsistency -
the English version shall govern in the interpretation.

2.6.3.4. Pieteikumam  jabiit sagatavotam  un
iesniegtam latvieSu un/vai anglu valoda. Kandidata
iesniegtais pieteikums var biit ar cita valoda, bet tam
jabiit pievienotam tulkojumam latvieSu vai anglu
valoda ar noteikumu, ka interpretgjot pieteikumu,
attiecigais tulkojuma teksts ir prioritars.

2.6.3.4. The application must be drawn up and
submitted in Latvian and/or English. The application
submitted by the candidate may also be in another
language, however, in this case the translation into
Latvian or English should be attached, provided that the
relevant translated text is a priority when interpreting the
application.

2.6.3.5. Pieteikums jasagatavo ta, lai nekada veida
netiktu apdraudéta EIS e-konkursu apakssisteémas
darbiba un nebiitu ierobezota piekluve pieteikuma
ietvertajai informacijai, tostarp pieteikums nedrikst
saturét datorvirusus un citas kaitigas
programmatiiras vai to generatorus, pievienotas
datnes nedrikst biit bojatas, neatbilstosi modificétas
vai kludaini Sifrétas. Ja pieteikums saturés kadu no
$aja punkta mingtajiem riskiem vai pieteikums netiks
atSifréts, tas netiks izskatits.

2.6.3.5. The application should be prepared in
accordance to present any threat to the operation of the
subsystem of e-tenders of the electronic procurement
system and to not restrict access to the information
contained in the application, the application may not
contain computer viruses or any malware or their
generators. If the application contains any of risks
mentioned in this Clause or the application cannot be
decrypted, it will not be considered.

2.6.3.6. Informaciju, kas ir komercnoslépums vai ta
uzskatama par konfidencialu informaciju, kandidats
nordda sava pieteikuma. Komercnoslépums vai
konfidenciala informacija nevar biit informacija, kas
Likuma ir noteikta par visparpieejamu informaciju.

2.6.3.6. The Candidate shall indicate the information
which is a business secret or any other confidential
information in its application. An information that is
required by Law to be generally available cannot be
classified as a business secret or confidential
information.

2.6.3.7. lesniedzot pieteikumu, kandidats pilniba
atzist visus nolikuma (t.sk. ta pielikumos un formas,
kuras ir ievietotas EIS e-konkursu apakssist€émas §a
iepirkuma sadala) ietvertos nosacijumus.

2.6.3.7. By submitting the application, the candidate
fully acknowledges all the conditions included in the
Regulations (including its annexes and forms, which are
included in the EIS e-tender subsystem in this
procurement section).

2.7. Pieteikumu grozisana un atsaukSana

2.7. Modification and withdrawal of applications

2.7.1. Kandidats lidz pieteikumu iesniegSanas
termina beigdm var atsaukt savu pieteikumu,
izmantojot EIS pieejamo pieteikuma atsaukSanas
darbibu skirklt "lesniegSana".

2.7.1. The Candidate may withdraw its application
before the application deadline using the withdrawal
procedure available in the "Submission" section of the
EIS.

2.7.2. Kandidats lidz pieteikumu iesniegSanas
termina beigam var grozit savu pieteikumu,
augsSupieladgjot EIS grozito pieteikumu vai ta dalu
un parakstot grozijjumus ar droSu elektronisko
parakstu un laika zZimogu vai ar EIS piedavato
elektronisko parakstu.

2.7.2. The Candidate may amend its application before
the application deadline uploading all or part of the
amended application to the EIS and signing the
amendments with a secure electronic signature and time
stamp or with the electronic signature provided by the
EIS.

2.8. Pieteikuma atvérS§ana

2.8. Opening of applications

2.8.1. Pieteikumu atvérSana notiks elektroniski EIS
e-konkursu apakssistema 2023. gada
plkst.15:00 (Latvijas laiks).

2.8.1. The opening of applications will take place
electronically in the EIS e-tenders subsystem on
, 2023 at 15:00 (Latvian time).

2.8.2. Iesniegto pieteikumu atverSanas procesam
Kandidats var sekot I1dzi tieSsaistes rezima EIS e-
konkursu apakssistema.

2.8.2. The candidate can follow the process of opening
the submitted applications online in the EIS e-tenders
subsystem.




3. INFORMACIJA PAR IEPIRKUMA
PRIEKSMETU

3. INFORMATION ABOUT THE SUBJECT OF
THE PROCUREMENT

3.1. Iepirkuma priekSmets

3.1. Subject of procurement

3.1.1. Iepirkuma priekSmets - Plavinu HES vadibas
sisttmas ABB Advant atjauninasana un Daugavas
HES vienotas tehniskas vadibas sist€émas izveide un
sistémas uzturéSana garantijas perioda. Iepirkuma
procediiras priekSmets ir sadalits 2 (divas) Dalas:

3.1.1. The subject of the Procurement - upgrading of
Plavinas HPP control system ABB Advant and
development of a unified technical control system for
Daugava HPP and maintenance of a system during the
warranty period. The subject of the Procurement
procedure is divided into 2 (two) Parts:

3.1.1.1. Dala 1: Vadibas un kontroles sistemas
piegade un uzstadiSana (galvenais CPV kods
42961200-2 (Scada vai lidziga sistéma), papildus
CPV kods: 51900000-1 (Vadibas un kontroles
sistemu uzstadisanas pakalpojumi).

3.1.1.1. Part 1: Supply and installation of a Guidance
and Control System (main CPV code: 42961200-2
(Scada or equivalent system), additional CPV code
51900000-1 (Installation services of guidance and
control systems).

3.1.1.2. Dala 2: COTS datornodro§inajuma un
programmattiras piegade (CPV kods 48800000-6
(Informacijas sistemas un serveri).

3.1.1.2. Part 2: Supply of COTS hardware and
software (CPV code 48800000-6 (Information systems
and servers).

3.1.2. COTS (Commercial of the shelf equipment)
piegade tiek ieklauta Plavinu HES un Daugavas
HES TVS ieviesgja apjoma, tacu Pasititajs patur
iespgju izvertet vai to nodroSina pats vai atstdj
Piegadataja kopgja apjoma, slédzot vienu ligumu
par abam iepirkumu priekSmeta dalam.

COTS (Commercial of the shelf equipment) delivery is
included in the scope of the Plavinas HPP and Daugava
HPP TVS Supplier, but the Contracting authority retains
the option to choose whether to provide it itself or to
leave it in the Supplier's overall scope, by concluding a
single contract for both parts of the procurement.

3.1.2. Kandidatam jaiesniedz pieteikumu par
abam iepirkumu priek§meta dalam. Pieteikums,
kas iesniegts tikai par vienu no iepirkumu
priekSmeta dalam, netiks vertets.

3.1.2. The Candidate shall submit an application for
both parts of the procurement subject. An
application submitted only for one of the part of the
subject of the procurement will not be evaluated.

3.1.3. Sarunu procediiras darbu apjoms ir noteikts
6.pielikuma. Tehniskas specifikacijas biis pieejams
kvalificétajiem kandidatiem sarunu procediras
otraja posma.

3.1.3. The scope of works of the negotiation procedure
is established in the Annex6. The technical
specifications will be available to qualified candidates in
the second stage of the negotiation procedure.

3.1.5. Pieteikuma un piedavajuma variantu
(alternativu) iesniegSana nav pielaujama.

3.1.5. The submission of application and tender variants
(alternatives) shall not be allowed.

3.2. Liguma izpildes terminS$ un vieta

3.2. Term and place of Contract Performance

3.2.1. Dala 1: 30 (trfisdesmit) ménesi no liguma
noslégsanas briza.
Precu piegades un Pakalpojuma sniegSanas vietas:

Plavinu HES, Aiviekstes HES, Keguma HES, Rigas
HES.

3.2.1. Part 1: 30 (thirty) months from the contract
signing.

Places of delivery of the Goods and Services: Plavinas
HPP, Aiviekste HPP, Kegums HPP, Riga HPP.

3.2.2.Dala 2: 30 (trisdesmit) méneSi no Iiguma
noslégsanas briza.

Precu piegades vietas: Pulkveza Brieza iela 12,
Riga, Plavinu HES, Aiviekstes HES, Keguma HES,
Rigas HES.

3.2.2. Part 2: 30 (thirty) months from the contract
signing.

Places of delivery of the Goods: Pulkveza Brieza street
12, Riga, Plavinas HPP, Aiviekste HPP, Kegums HPP,
Riga HPP.




4. PRASIBAS KANDIDATIEM

4. REQUIREMENTS FOR CANDIDATES

4.1. Kandidatu  izslég§anas un  visparigie
Kandidatu atlases nosacijumi:

4.1. Conditions for exclusion of candidates and
general conditions for selection of candidates:

4.1.1. Komisija izslegs Kandidatu no turpmakas
dalibas Iepirkuma, ja uz Kandidatu,
personalsabiedribas  biedru (ja Kandidats ir
personalsabiedriba), personu, uz kuras iesp&jam
Kandidats balstas, lai apliecinatu, ka ta kvalifikacija
atbilst  iepirkuma  procediras  dokumentos
noteiktajam prasibam vai uz apakSuznéméjiem?, kura
sniedzamo pakalpojumu apjoms ir vismaz EUR
10 000 (desmit tukstosi euro) ir attiecinami 48. panta
otrasdalas 1.,2.,3.,4.,5.,6.,7.,10.,11.,12., 13, 14.
punktos noteiktie izslégSanas iemesli. Mingtie
kandidatu izslégSanas iemesli tiks parbauditi
Sabiedrisko pakalpojumu sniedz&ju iepirkumu
likuma 48. panta noteiktaja kartiba.

4.1.1. The Commission will exclude the Candidate from
further participation in the Procurement if the
Candidate, a member of the partnership (if the Candidate
is a partnership), the person on whose capabilities the
Candidate is being based on certifying that its
qualification complies with the requirements laid down
in the procurement procedure documents, or to a
subcontractors® whose services are at least EUR 10 000
(ten thousand euro) are applicable the reasons set out in
Clauses 1, 2, 3,4, 5,6,7,10, 11, 12, 13, 14 of Section
48 Paragraph 2 of the Law on Procurement of Public
Service Providers. The mentioned reasons for the
exclusion of candidates will be checked in accordance
with the procedures specified in Article 48 of the Law
on thr Procurement of Public Service Providers.

4.1.2. Attiectba uz  Kandidata tehniskajam,
profesionalajam spgjam Kandidats var balstities uz
citu personu iesp§jam, ja tas ir nepiecieSams
iepirkuma liguma izpildei, neatkarigi no savstarpgjo
attiecibu tiesiska rakstura. Sada gadijuma Kandidats
pierada iepirkuma komisijai, ka tam faktiski biis
pieejami So personu resursi, kuri paSam nav un kas ir
nepieciesami iepirkuma Iiguma izpildei uz visu
iepirkuma liguma izpildes laiku, ciktal tie biis
nepiecieSami, iesniedzot So personu apliecinajumu
vai vienoSanos par nepiecie$amo resursu nodoSanu
Kandidata riciba.

4.1.2. Regarding the Candidate's technical and
professional abilities, the Candidate may rely on the
capabilities of other persons, if it is necessary for
completing the procurement contract, regardless of the
legal nature of its relationship with those parties. In this
case, the Candidate shall prove to the Procurement
Commission that it will actually have access to the
resources of those persons, which it does not have, and
which are necessary for the performance of the
procurement contract for the entire duration, submitting
a statement from these persons or an agreement about to
place at the disposal of the Candidate the resources
necessary.

Kandidats, lai apliecinatu profesionalo pieredzi vai
pasiititaja prasibam atbilstosa personala pieejamibu,
var balstities uz citu personu iesp&jam tikai tad, ja §Ts
personas sniegs pakalpojumus, kuru izpildei
attiecigas sp€jas ir nepiecieSamas.

Attieciba uz Kandidata saimnieciskajam un
finansialam spgam, Kandidats var balstities uz citu
personu iesp&jam pieradot iepirkuma komisijai, ka
tam faktiski blis pieejami So personu resursi, kuri
pasam nav un kas ir nepiecieSami iepirkuma Iiguma
izpildei uz visu iepirkuma liguma izpildes laiku,
ciktal tie biis nepiecieSami un ka §is personas bis
solidari atbildigas par iepirkuma liguma izpildi.

The Candidate may rely on the resources of other
persons for certifying that its professional experience or
availability of personnel that meet the Contracting
authority's requirements, only if those persons provide
the services for which the relevant abilities are
necessary.

Regarding the Candidate's economic and financial
abilities, the Candidate may rely on the capabilities of
other persons, if this is necessary for the performance of
the procurement contract, to prove to the Procurement
Commission that it will have access to those resources
which are not available and that these persons will be
jointly and severally liable for the performance of the
procurement contract.

2

apakSuzneméjs ir Kandidata vai apakSuznémeéja piesaistita vai noligta persona, kura sniedz pakalpojumu, kas

nepiecieSams Pasititaja Liguma izpildei, neatkarigi no ta, vai §1 persona pakalpojumus sniedz Kandidatam vai citam

apakSuzn@mé&jam.

3 a subcontractor is a legal person engaged or contracted by the candidate or a subcontractor who provides the service
necessary for the performance of the Contracting authority's Contract, regardless of whether that person provides services

to the Candidates or another subcontractor.
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4.1.3. Prasibas, kas noteiktas Nolikuma 4.2. punkta,
attiecas uz Kandidatu, katru piegadataju apvienibas
dalibnieku vai personalsabiedribas biedru, personu,
uz kuras iesp&jam Kandidats balstas, un uz katru
apakSuznemeju.

4.1.3. Requirements specified in Clause 4.2. shall apply
to the Candidate, each member of economic operator
association or partnership, the person on whom the
Candidate relies on and each subcontractor.

4.2. Registracijas prasibas

4.2. Registration requirements

4.2.1. Kandidats ir registréts komercregistra (vai
lidzveértiga registra arvalstis) atbilstoSi attiecigas
valsts normativo aktu prasibam.

4.2.1. The Candidate is registered in the Commercial
Register (or an equivalent register abroad) in
accordance with the requirements of the regulatory
enactments of the respective country.

4.2.2. Kandidatam jabut ES, OECD vai NATO
dalibvalsts piederigam. Kandidatu uzskata par valsts
valstspiederigo, ja Kandidats $aja valstt ir dibinats,
izveidots vai registréts un darbojas saskana ar §is
valsts likumu normam, un to apliecina ta statiti (vai
lidzvertigi dibinasanas vai registracijas dokumenti) un
ta registracijas dokumenti atbilstosi situacijai.

4.2.2. A Candidate shall have the nationality of EU,
OECD or member state of NATO organization. A
Candidate shall be deemed to have the nationality of a
country if the Candidate is constituted, incorporated, or
registered in and operates in conformity with the
provisions of the laws of that country, as evidenced by
its articles of incorporation (or equivalent documents of
constitution or association) and its registration
documents, as the case may be.

4.2.3. Neatkarigi no kandidata dalibvalsts Komisija
sarunu procediiras 1.posma ir tiesiga veikt padzilinatu
parbaudi, lai parliecinatos, ka nepastav jebkadi
apstakli, tai skaita, bet ne tikai, Latvijas Republikas
un/vai ES normativie akti vai citi ierobeZojumi, kas
ierobezo attieciga Kandidata dalibu.

4.2.3. Regardless of the Candidate member state, the
Commission at Stage 1 of the negotiated procedure shall
be entitled to carry out an in-depth examination to
ensure that there are not any circumstances, including
but not only to laws and regulations or other restrictions
of the Republic of Latvia and/or the EU, which limit the
participation of the Candidate concerned.

4.2.4. Kandidatam jaatbilst Ministru kabineta
noteikumu Nr.442 "Kartiba, kada tiek nodro$inata
informacijas un komunikacijas tehnologiju sistému
atbilstiba minimalajam dro$ibas prasibam" 36. un
36.! panta noteiktajam prasibam®.

42.4. The Candidate shall comply with the
requirements specified in Articles 36 and 36.1 of
Cabinet Regulation No. 442 "Procedures for the
Ensuring  Conformity  of  Information  and
Communication Technologies Systems to Minimum

Security Requirements">.

4.2.5. Gadijuma, ja Kandidats neatbilst 4.2.3., 4.2.4.
punktos noteiktajam prasibam, tad Pasititajam
jasanem pozitivs Latvijas Valsts drosibas dienesta
atzinums par iesp&amo turpmako sadarbibu ar
Kandidatu vai konkréta iepirkuma priekSmeta
iegadi, kas izteikts piedavajuma forma.

4.2.5. In case the Candidate does not comply with
requirements specified in clauses 4.2.3., 4.2.4., then the
Contracting Authority shall receive a positive opinion
from the Latvian State Security Service regarding the
possible further cooperation with the Candidate or the
purchase of a specific Procurement subject expressed in
the form of tender.

4.2.6. Arvalstu komersantam, ja tam tiks pieskirtas
[iguma sl€gsanas tiesibas, pec Liguma parakstiSanas
bus jaregistréjas ka nodoklu maksatajam likuma
"Par nodokliem un nodevam" noteiktaja kartiba.

4.2.6. The foreign economic operator, if awarded the
contract, will be required to register as a Tax payer in
accordance with the Law on Taxes and Duties upon
signature of the Contract.

4 https://likumi.lv/ta/id/275671-kartiba-kada-tick-nodrosinata-informacijas-un-komunikacijas-tehnologiju-sistemu-

atbilstiba-minimalajam-drosibas-prasibam
3 https://likumi.lv/ta/en/en/id/275671




4.3. Saimnieciskais un finansialais stavoklis 4.3. Economic and financial standing

Kandidata vidgjais gada finanSu neto (bez PVN)  The average annual financial net (without VAT)
apgrozijums® par iepriek3gjiem 3 (trim) noslégtajiem = turnover’ of the Candidate of the previous 3 (three)
parskata gadiem ir ne mazaks par 500 000,00 EUR | completed reporting years is not less than 500 000,00
(pieci simti tukstosi euro). Ja kandidats ir registréts  EUR (five hundred thousand euro). If the Candidate is
velak, tad kandidata finanSu apgrozijumam jaatbilst = registered later, the Candidate's financial turnover must
iepriek§ noteiktajai prasibai attiecigi 1saka laika | meet the requirement set out above in a correspondingly
perioda. shorter period.

4.4. Tehniskas un profesionalas sp€jas 4.4. Technical and professional abilities

Prasibas Kandidata tehniskajam un profesionalajam = Requirements for the Candidate's technical and
sp&jam iepirkuma priekSmeta Dala 1: "Vadibas un | professional abilities in the Part 1: "Supply and
kontroles sistémas piegade un uzstadiSana'': installation of a Guidance and Control System" of
the procurement subject:

4.4.1. Kandidatam ir pieredze vismaz 3 (tris) 4.4.1. The Candidate has experience in at least 3 (three)
elektroenergijas razoSanas, sadales vai parvades | projects for implementation or upgrade of
procesu automatiz&to vadibas un kontroles sistému | instrumentation and control systems for power
ievieSanas vai atjauninaSanas projektos pédejo 7 | generation, distribution or transmission processes in the
(septinu) gadu laika. last 7 (seven) years.

4.4.2. Kandidatam kopa ar apakSuzn@mgju (-iem) | 4.4.2. The Candidate, together with its subcontractor (s),
riciba ir pieredz&jis un kvalificéts personals, taja = shall have at its disposal experienced and qualified
skaita: personnel, including:

4.4.2.1 Projekta vaditajs ar pieredzi vismaz 3 (tris) | 4.4.2.1. Project Manager with experience in at least 3
razoSanas vai rapniecisko procesu automatizeto | (three) projects for implementation or upgrade of
vadibas un kontroles sistému ievieSanas vai | instrumentation and control systems for manufaturing or
atjauninasanas projektos. industrial processes.

4.4.2.2. Darbu vaditajs ar pieredzi ne mazak ka 2 | 4.4.2.2. Work Manager with experience for managing
(divu) elektroenergijas raZoSanas iekartu vadibas @ at least 2 (two) implementation or upgrade works of
sisttmu ievieSanas vai atjauninasanas darbu @ power generation equipment control system (at least
vadi$ana (no tiem vismaz 1 (viens) projekts p€d&jo 5 | 1 (one) project in the last 5 (five) years) and electrical
(piecu) gadu laika) un elektrodro§ibas grupu Cz safety group Cz in accordance with LEK 025 "Safety
atbilstosi LEK025 "Drosibas prasibas, veicot darbus = requirements when performing work on electrical
clektroietaisés".  Arvalstu  kandidatam  jabit | installations". The foreign candidate must be qualified
kvalificeétam atbilstosi Standartam EN 50110-1:2013 | in accordance with Standard EN 50110-1:2013
"ElektroietaiSu ekspluatacija" - 1.dala: Visparigas @ "Operation of electrical installations" — Part 1: General
prasibas" vai analogam un jaiesniedz apliecinajums, | requirements" or analog and shall submit confirmation
ka tiks nokartoti eksameni ED grupai Cz ligumu | that the exam of Cz electrical safety group for (ED
noslégsanas gadijuma; grupa) will be passed in case of conclusion of contracts;

4.4.2.3. Atbildigais par darba aizsardzibas prasibu | 4.4.2.3. The responsible for compliance of occupational
izpildi vai Darba aizsardzibas koordinators projekta = health and safety requirements or health and safety
darbu izpildes posma saskapa ar 25.02.2003.  coordinator during implementation of the project in
Ministru  Kabineta noteikumu Nr.92 "Darba | accordance with Cabine Regulations No.92 adopted 25
aizsardzibas prasibas, veicot biivdarbus" 8.p. February 2003 "Labour protection requirements in
performing construction work" Clause 8.

8 Neto apgrozijums ir ienémumi no produkcijas vai precu pardosanas un pakalpojumu sniegSanas, no kuriem atskaitita
tirdzniecibas atlaide un citas pieskirtas atlaides, ka art pievienotas vértibas nodoklis un citi nodokfi, kas tiesi saistiti ar
apgrozijumu.

7 Net turnover is revenue from the sale of produce or goods and provision of services, from which trade discounts and

other allocated discounts, as well as value added tax and other taxes directly related to turnover, have been deducted.
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4.4.2.4. Kandidatam ir pietickams skaits darbinieku,
kuri apmaciti un/vai sertificéti darbam ar
pielietojamiem materialiem un iekartam, taja skaita:

4.4.2.4. Contractor has sufficient staff trained and/or
certified for the works with materials and equipment to
be used, including:

a) Specialists programmétajs (-i) - apmacits ABB
Advant un 800 xA vadibas sisttmu programmesana
un ar pieredzi piedaloties vismaz 3 (trTs) riipniecisko
procesu automatizéto vadibas un kontroles sist€ému
programmesana;

a) Specialist programmer (s) — trained in programming
ABB Advant and 800 xA control systems and with
experience being involved in programming in at least 3
(three) industrial instrumentation and control system
processess;

b) Specialists programmeétajs (-i) - apmacits B&R
Automation studio un PCVue un ar pieredzi
piedaloties vismaz 3 (tris) riipniecisko procesu
automatizéto vadibas un kontroles sisttmu
programmesana;

b) Specialist programmer (s) —trained in programming

B&R Automation studio and PCVue

and with

experience being involved in programming in at least 3
(three) industrial instrumentation and control system
processess;

¢) IT drosibas specialists, kur§ atbilst $adam
prasibam:

i. augstaka izglitiba informacijas tehnologiju joma;
ii. pieredze: pédgjo 4 (Cetru) gadu laika iegiita
pieredze Informacijas sistému drosibas eksperta
loma vismaz 2 (divos) vadibas sistému ieviesanas
vai dro§ibas auditu/parbauzu projektos;
¢) specialistam ir starptautiski atzits sertifikats
informacijas  sisttmu  droSibas  parvaldiba
(pieméram, CISA (Certified Information systems
auditor), CAP (Certified Audit Professional),
COA (Certified Operational Auditor), CISM (The
Certified Information Security Manager) vai
CISSP (Certified Information Systems Security
Professional)).

1ii.

¢) IT security Officer who meets the following
requirements:

1.
il.

iii.

has a higher education in information technology;

has an experience as and Information Systems
Security Expert in at least 2 (two) projects of
control system implementation or security
audit/testing projects within the last 4 (four) years;
the specialist has an internationally recognised
certificate in information system security
management (for example, CISA
(CertifiedInformation systems auditor), CAP
(Certified Audit Professional), COA (Certified
Operational Auditor), CISM (The Certified
Information Security Manager) or CISSP (Certified
Information Systems Security Professional)).

d) IS analitikis, kur$ atbilst $adam prasibam:
i. jabut starptautiski atzitiem sertifikatiem IS
analizes joma;

ii. pédgo 3 (tris) gadu laika ir bijis iesaistits
tehnologisko  vadibas sistému ievieSanas
projekta, kura tas ir veicis vadibas procesa
analizi un izstradajis vadibas sisteémas
dokumentaciju un piedalijies sist€mas ieviesana.
jabiit pieredzei datu migracija, pieméram, datu
migracijas stratégijas izveide, migracijas plana
un noteikumu izstrade datu parvietosanai.

iii.

d) IS analyst who meets the following requirements:

1.

ii.

iii.

as internationally recognised certificate in IS
analysis;

in the last 3 (three) years has been involved in the
project for implementation of technological control
systems, where he/she has carried out analysis of
the control system process and has developed
control system documentation, participated in the
implementation of the system.

has an experience in data migration, e.g.
development of data migration strategy, migration
plan and requirements for data transfer

¢) Datu bazu administrators, kurs atbilst $adam

prasibam:

i. jabut starptautiski atzitiem sertifikatiem datu
bazu administracijas joma.

ii. jabut vismaz 3 (tris) gadu pieredzei izstrades
un/vai ievieSanas un/vai uzturéSanas darba ar
tehnologiskajam vadibas sistémam.

e) Database administrator who meets the following
requirements:

i. has

ii. has

an internationally recognised certificate in
database administration

at least 3 (three) years experience in
development and/or implementation and/or
maintenance of technological control systems.

44.3. Prasibas Kandidata tehniskajam un
profesionalajam sp&jam iepirkuma priekSmeta Dala
2: "COTS datornodroSinajuma un
programmatiiras piegade':

4.4.3. Requirements for the Candidate's technical and
professional abilities in the Part 2: "Supply of COTS
hardware and software" of the procurement subject:

11




4.4.3.1. COTS datornodrosinajumam un
programmatiirai  jaatbilst  prasibam  zalajam
publiskajam  iepirkumam  saskana ar MK

Noteikumiem Nr.353 "Prasibas zalajam publiskajam

iepirkumam un to pieméro§anas kartiba"s.

4.4.3.1. COTS hardware and software must comply with
the requirements for green public procurement in
accordance with Cabinet Regulation No 353
"Requirements for Green Public Procurement and

Procedure for their Application"8.

5. KANDIDATA ATLASES DOKUMENTI

5. CANDIDATE SELECTION DOCUMENTS

5.1. Kandidata pieteikums dalibai sarunu procedura,
ko iesniedz atbilstosi nolikuma 1.pielikumam.

5.1. The application for participation in the negotiated
procedure, submitted as per Annex 1 of these
Regulations.

5.2. Arvalstis registrétam Kandidatam jaiesniedz
kompetentas attiecigas valsts institlicijas izsniegts
dokuments, kas apliecina, ka Kandidats ir registréts
atbilstosi tas valsts normativo aktu prasibam, vai cita
veida apliecinajums par registraciju, ja arvalsts
kompetenta iestade §adu dokumentu neizsniedz. Sis
nosacljums attiecas ari uz apakSuznéméju vai
personu, uz kuras iesp&jam Kandidats balstas. Par
Latvijas Republika registréto Kandidatu, piegadataju
apvienibas dalibnieku, apakSuznéméju vai personu,
uz kuras iespgjam Kandidats balstas, registraciju
atbilsto$i normativo aktu prasibam (ja normativie
akti to paredz) Pasutitajs parbaudis publiski
pieejamas datubazgs vai attiecigaja registra iestade;

5.2. Candidates registered abroad must submit a
document issued by a competent body of the country in
question, which confirms that the Candidate is duly
registered in accordance with the laws and regulations
of that country, or provide other confirmation of
registration, if the competent body of that country does
not issue such a document. This provision also applies
to subcontractors, or parties whose means the Candidate
relies on. For Candidates, economic operator association
members, subcontractors, or parties whose means the
Candidate relies on that are registered in Latvia, the
Contracting authority will verify that they are registered
in accordance with the applicable laws and regulations
(if required by laws and regulations) via public
databases, or competent registered authorities;

5.3. Kandidats, lai apliecinatu, ka tas atbilst
iepirkuma procediiras dokumentos noteiktajam
Kandidatu atlases prasibam, saskana ar Sabiedrisko
pakalpojumu sniedzgju iepirkumu likuma 56.pantu
ka sakotngjo pieradijumu drikst iesniegt Eiropas
vienoto iepirkuma procediiras dokumentu.’ Tas
jaiesniedz ar1 par katru personu, uz kuras iesp&jam
Kandidats balstas, lai apliecinatu, ka ta kvalifikacija
atbilst pazinojuma par Iigumu vai iepirkuma
procediiras dokumentos noteiktajam prasibam, un
par katru ta noradito apakSuznéméju, kura sniedzamo
pakalpojumu vertiba ir vismaz EUR 10 000, bet, ja
Kandidats ir personu apvieniba — par katru tas
dalibnieku.

5.3. The Candidate, in order to certify that it complies
with the Candidate selection requirements specified in
the procurement procedure documents, in accordance
with Section 56 of the Law on the Procurement of Public
Service Providers, may submit the European Single
Procurement Document as initial evidence.!® The
Candidate must submit a European Single Procurement
Document about each person, whose abilities the
Candidate relies on to certify that it complies with the
Candidate selection requirements set in the contract
announcement or procurement procedure documents,
and about every subcontractor indicated by the
Candidate the value of whose services to be provided
makes up at least EUR 10 000.

8 https://likumi.lv/ta/id/291867-prasibas-zalajam-publiskajam-iepirkumam-un-to-piemerosanas-kartiba

Y Veidlapas forma pieejama: http://espd.eis.gov.lv/

10 Form available at: http://espd.eis.gov.lv/
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5.3.1. Dokumenta jaizvélas:

1) Kas jis esat? - "Ekonomikas dalibnieks";

2) Ko Jus velaties darit? — "Izveidot atbildi".

Dokumenta jaizpilda sekojosas sadalas:

1) I dala. Informacija par iepirkuma procediiru un
ligumsleédzeju iestadi vai  ligumsleédzgju
subjektu;

2) 1I dala. Informacija par ekonomikas dalibnieku
-A,B,C,D;

3) I dala. Izslegsanas iemesli — A, B, C, D;

4) 1V dala. Atlases kriteriji;

5) Vldala. Nosléguma apliecingjumi.

5.3.1. In the document choose:

1) Who are you? — "Economic operator",;

2) What would you like to do? - "Create response".
The following sections must be completed:

1) Part I: Information concerning the procurement
procedure and the contracting authority or contracting
entity.

2) Part II: Information concerning the economic
operator — A. B, C, D.

3) Part III: Exclusion grounds — A, B, C, D.

4) Part IV: Selection criteria.

5) Part VI: Concluding statements.

5.4.Ja Kandidats, kur§ biitu uzaicinams iesniegt
piedavajumu, ir iesniedzis Eiropas vienoto
iepirkuma procediiras dokumentu ka sakotngjo
pieradijumu atbilstibai pazinojuma par ligumu vai
iepirkuma procediiras dokumentos noteiktajam
kandidatu atlases prasibam, Komisija pirms 1émuma
pienemsanas par Kandidatu atlases rezultatiem
pieprasa iesniegt dokumentus, kas apliecina
Kandidata atbilstibu kandidatu atlases prasibam.
Vienlaikus  Pasiititajam  jebkura  iepirkuma
procediiras stadija ir tiesibas prasit, lai Kandidats
iesniedz visus vai dalu no dokumentiem, kas
apliecina atbilstibu pazinojuma par ligumu vai
iepirkuma procediiras dokumentos noteiktajam
Kandidatu atlases prasibam.

5.4.If the Candidate that is to be invited to submit a
tender has submitted a European Single Procurement
Document as the initial evidence of its compliance with
the Candidate selection requirements of the initial
contract announcement or procurement procedure
documentation, the Commission will request the
Candidate to submit documents that certify its
compliance with the Candidate selection requirements
before making its decision on the selection of
Candidates. At any stage of the procurement procedure
the Contracting authority is entitled to require the
Candidate to submit all or some of the documents
certifying compliance with the requirements for the
selection of candidates set forth in the contract
announcement or the procurement procedure
documents.

5.5. Lai apliecinatu  kandidata  atbilstibu
kvalifikacijas prasibam iepirkuma priekSmeta Dala
1: "Vadibas un kontroles sistemas piegade un
uzstadiSana" Kandidatam jaiesniedz:

5.5. To certify the Candidate's compliance with the
qualification requirements in Part 1 of the
procurement subject: "Supply and installation of a
Guidance and Control System" the Candidate must
submit:

5.5.1. Kandidata ieprieks€jas pieredzes apraksts, ar
ko Kandidats apliecina atbilstibu Nolikuma 4.4.1.
punkta prasibam (aizpildit 2.pielikuma formu).
Jaiesniedz atsauksmes vai citi dokumenti par katru
veikto ligumu, kas apliecina augstak mingtajos
apakSpunktos noradito pakalpojumu sniegSanu.
Kandidatam, kas nav piedavatas sist€mas razotajs
jaiesniedz abpusgji parakstits apliecinajums, ka
kandidatam ir pieejams piedavatas sistémas razotaja
atbalsts.

5.5.1. Description of the Candidate's previous
experience, by which the Candidate certifies compliance
with the requirements of Clause 4.4.1.1 of the
Regulations (fill out the form of Annex 2). References
or other documents for each performed contract, which
confirm the provision of the services specified in above
mentioned subclauses shall be submitted. A candidate
who is not the manufacturer of the proposed system
must provide a mutually signed declaration that the
candidate has access to support from the manufacturer
of the proposed system.

5.5.2. Lai apliecinatu Kandidata atbilstibu Nolikuma
4.4.2.punkta prasibam, jaiesniedz:

5.5.2. To certify Candidate's compliance with the
requirements of Clause 4.4.2 shall be submitted:

5.5.2.1. Piedavato specialistu Tstenotie projekti
pedgjo 7 (septinu) gadu laika (2016., 2017., 2018.,
2019., 2020., 2021., 2022. un 2023.gads lidz
pieteikumu iesniegSanas terminam), kas apliecina
Nolikuma 4.4.2.punkta prasito pieredzi (aizpildit
3.pielikuma formu).

5.5.2.1. The projects implemented by the proposed BIM
coordinator during the last 7 (seven) years (2016, 2017,
2018, 2019, 2020, 2021, 2022 and 2023 until the
deadline for submitting applications), certifying the
experience required in Clause 4.4.1.3 of the Regulations
(fill out the form of Annex 3).
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5.5.3. Lai apliecinatu Kandidata atbilstibu Nolikuma
4.4.2.punkta prasibam, jaiesniedz:

5.5.3. To certify Candidate's compliance with the
requirements of Clause 4.4.2 shall be submitted:

5.5.3.1. Apliecinajums, ka Kandidats nodro$inas
pakalpojuma izpildi ar nolikuma 4.4.2.punkta
min&tiem specialistiem.

5.5.3.1. Confirmation that the Candidate will ensure the
performance of the service with the specialists
mentioned in Clause 4.4.2 of the Regulations.

5.5.3.2. piedavato darbinieku saraksts saskana ar
3.pielikuma formu, ka arT iemanas un spgjas
apliecinoSie dokumenti (apliecibas, sertifikati), tada
apjoma, lai Pasttitajs vargtu novertet Kandidata
personala atbilstibu kvalifikacijas prasibai.

5.5.3.2. the list of proposed employees in accordance
with the form of Annex 3, as well as documents proving
skills and abilities (certificates), to the extent that the
Customer can assess the candidate's staff compliance
with the qualification requirement.

5.5.3.3. Specialistu apliecinajumi par gatavibu veikt
nododamo pakalpojumu.

5.5.3.3. Certification of specialists on their readiness to
perform the service to be delivered.

5.6. Lai apliecinatu  kandidata  atbilstibu
kvalifikacijas  prasibam iepirkuma priekSmeta
Dala2: "COTS datornodroSindgjuma un
programmatiiras piegade' Kandidatam jaiesniedz
apliecinajums, ka tiks izpildita 4.4.3.1.punkta
noradita prasiba.

5.6. To certify the Candidate's compliance with the
qualification requirements in Part 2 of the
procurement subject: "Supply of COTS hardware and
software" the Candidate must submit the attestation that
the requirement specified in Clause 4.4.3.1 of the
Regulations will be complied with.

5.7.Ja Kandidats pakalpojuma sniegSanai plano
piesaistit apakSuznémejus vai balstas uz citu personu
iespgjam, lai apliecinatu, ka Kandidata kvalifikacija
atbilst Kandidata kvalifikacijas prasibam, jaiesniedz
$adi dokumenti:

5.7. If the Candidate plans to attract subcontractors for
the service or relies on the possibilities of other persons
to certify that the Qualification of the Candidate
conforms to the Qualification Requirements of the
Candidate, the following documents shall be submitted:

5.7.1. Informacija par apakSuzn€méjiem/personu -
nosaukumu un vienoto registracijas numuru, adresi,
kontaktpersonu un tas talruna numuru, atbildibas
apjomu procentos, nododamas Liguma dalas
aprakstu (aizpildit 4. pielikuma Formu 1 un/vai
Formu 2);

5.7.1. Information about subcontractors / persons - name
and registration number, address, contact person and its
telephone number, percentage of liability, description of
the part of the Agreement to be transferred (fill out the
Form 1 and/or the Form 2 of Annex 4);

5.7.2. ApakSuzne€meja/ personas, uz kuras iespgjam
Kandidats balstas, apliecinajums par gatavibu veikt
nododamo pakalpojumu dalu (saraksta noraditas
pakalpojuma dalas) un/vai nodot Kandidata riciba
iepirkuma liguma izpildei nepiecieSamos resursus
vai Kandidata un personas, uz kuras iesp&jam
Kandidats balstas, ligums/vienoSanas par sadarbibu
iepirkuma liguma izpildei, kas pierada, ka Kandidata
riciba bis iepirkuma liguma izpildei nepiecieSamie
resursi, gadijuma, ja ar Kandidatu tiks noslégts
iepirkuma ligums;

5.7.2. a certification of the subcontractor/the person
whose capacity the Candidate relies on, confirming the
readiness to perform the parts of the services to be
assigned to them, as stated in the list of such parts of the
services, and/or to provide the Candidate with the
resources that it needs to fulfil the Contract, or an
agreement on cooperation as part of the contract
concluded between the Candidate and the party whose
capacity the Candidate relies on, which confirms that the
Candidate will have access to the resources necessary
for fulfilling the Contract, if it is awarded to the
Candidate;

5.8. Piegadataju apvienibas gadijuma papildus
jaiesniedz informacija par piegadataju apvienibu
(aizpildit S.pielikuma formu) un vieno$anas par
apvienibas izveidi, kura ietver vismaz:

5.8. In the case of an economic operator association, an
information about economic operator association (fill in
the Form of Annex 5) and an additional agreement
establishing the association must be submitted, which
shall include at least:
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5.8.1. informaciju
izvirzito parstavi
pilnvaroto personu;

par piegadataju apvienibas
un pieteikuma parakstiSanai

5.8.1. information  regarding the representative
nominated by the economic operator association and the
person authorized to sign the application;

5.8.2. informaciju  par piegadataju apvieniba

ietilpstoSajiem dalibniekiem;

5.8.2. information on the members of the economic
operator association;

5.8.3. informaciju par atbildibas sadalfjumu un
nododamo darbu apjomu Iiguma izpildei.

5.8.3. information  regarding the division of
responsibility and the amount of work to be transferred
for the performance of the contract.

5.9. Informacija par darfjuma partneri (nemot véra
sankcijas saistiba ar Krieviju/Baltkrieviju). Arvalstis
registrétam Kandidatam jaiesniedz informacija
saskana ar pievienoto formu (7.pielikums).
Informacija jaiesniedz ari par arvalstis registrétiem
apakSuznémejiem, ja apakSuzn€meéja sniedzamo
pakalpojumu apjoms parsniedz EUR 10 000 (desmit
takstosi euro) no Liguma apjoma, un personam, uz
kuras iesp&jam Kandidats balstas.

5.9. Counterparty information (concerning sanctions in
relation to Russia / Belarus). A Candidate registered
abroad must submit information in accordance with the
attached form (Annex 7). Information must also be
submitted about subcontractors registred abroad, if the
value of the services to be provided by the subcontractor
if the scope of their Works exceeds EUR 10 000 (ten
thousand euro) of the scope of the Contract, and persons
on whose capacities the Candidate relies.

6. PIETEIKUMU VERTESANA

6. EVALUATION OF APPLICATIONS

6.1. Pieteikumu noform&juma parbaudi, Kandidatu
atlasi, pieteikumu vertéSanu Komisija veic slégta
seéde.

6.1. The Commission inspects the form of the
applications, selects the Candidates, and assesses their
applications as part of a closed session.

6.2. Komisija turpmak pieteikumu neizskata un
attiecigo Kandidatu izsledz no turpmakas dalibas
sarunu procedira gadijuma, ja konstaté jebkuru no
turpmak mingtajiem apstakliem:

6.2. If it discovers any of the following circumstances,
the Commission does not review the application in
question, and rejects the corresponding Candidate:

6.2.1. pieteikums  neatbilst kadai  nolikuma
noteiktajai prasibai un attieciga neatbilstiba nav
uzskatama par formalu, ievérojot samériguma
principu;

6.2.1. the application does not meet a requirement of
these Regulations, and this breach is not considered that
of a formality, following the principle of
proportionality;

6.2.2. Kandidats ir iesniedzis nepatiesu informaciju
vai vispar nav iesniedzis pieprasito informaciju;

6.2.2. the Candidate has provided false information, or
has failed to provide the information altogether;

6.2.3. Kandidats Komisijas noteiktaja termina nav
iesniedzis nolikuma 5.4.punkta mingtos
dokumentus;

6.2.3. the Candidate has failed to submit the documents
specified in Clause 5.4 of the Regulations within the
time set by the Commission;

6.2.4. pieteikumu izvertésanas laika Kandidats savu
pieteikumu atsauc.

6.2.4. the Candidate withdraws its application during the
evaluation of applications.

6.2.5. Ja tiek konstateti 4.2.3. un 4.2.4.punktos
minétie apstakli un no kompetentas valsts drosibas
iestades nav sanemts saskanojums par iesp&jamo,
turpmako sadarbibu ar Kandidatu.

6.2.5. If the conditions referred to in Clauses 4.2.3. and
4.2.4 are identified and no agreement has been received
from the competent national security authority on
possible further cooperation with the Candidate.

6.3. Skaidrojumi un papildinajumi tiks pieprasiti
tikai par jau sakotngji iesniegtu informaciju, tacu
netiks pienemta un veértéta péc bitibas jauna,
sakotngji piedavajuma neieklauta informacija.
Kandidatiem pieteikuma jaieklauj dokumenti
saskana ar izvirzitajam prasibam.

6.3. Clarifications and additional information will only
be requested on information that has already been
submitted, and no substantially new information not
initially included in the application will be accepted and
evaluated. Candidates must include in their application

15




Ja Komisija ir pieprasijusi izskaidrot vai papildinat
iesniegtos dokumentus, bet Kandidats to nav izdarfjis
atbilstosi Komisijas noteiktajam prasibam, Komisija
nav pienakums atkartoti pieprastt, lai tiek izskaidrota
vai  papildinata Sajos dokumentos ietverta
informacija, un §ada gadijuma Komisija pieteikumu
VErtes pec tas riciba esosas informacijas.

documents in accordance with the

requirements.

specified

If the Commission has requested -clarification or
supplementation of the documents submitted and the
candidate has not done so in accordance with the
requirements laid down by the Commission, the
Commission shall not be obliged to request again that
the information contained in those documents be
clarified or supplemented, in which case the
Commission will evaluate the application on the basis of
the information at its disposal.

6.4. Visiem Kandidatiem, kuru pieteikumi tiks atziti
par atbilstoSiem atlases prasibam, Komisija nosiitls
sarunu nolikumu (2.posms) un uzaicinajumu noteikta
termina iesniegt sarunu piedavajumus, saskana ar
sarunu nolikuma (2.posms) prasibam.

6.4. The Commission will send the negotiated procedure
regulations (Stage 2) to all the Candidates found to meet
the selection requirements, with an invitation to submit
the negotiation tenders within the time specified, in
accordance with the requirements of the negotiated
procedure regulations (Stage 2).

6.5. FinanSu piedavajums sarunu procediiras
1. posmam NAYV jaiesniedz.

6.5. A candidate DOES NOT have to submit a
financial offer on 1% Stage of the negotiated
procedure.

7. 1ZSLEGSANAS NOSACIJUMU PARBAUDE

7. VERIFICATION
REJECTION

FOR GROUNDS FOR

7.1. Komisija izsledz Kandidatu no turpmakas
dalibas sarunu procedira, ja uz Kandidatu ir
attiecinams jebkur§ no Sabiedrisko pakalpojumu
sniedzg€ju iepirkumu likuma 48.panta otras dalas 1.,
2,3.,4.,5,6.,7, 10, 11, 12,, 13., 14. punktos
noteiktajiem izslégSanas iemesliem'!.

7.1. The Commission excludes the Candidate from
further participation in the negotiated procedure if the
Candidate is subject to any of the exclusion reasons set
out in clauses 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 10, 11, 12, 13, 14 of
Article 48 Paragraph 2 of the Public Service Providers
Procurement Law!?.

7.2. Komisija parbaudi veic attieciba uz katru
Kandidatu, kas atbilst citam kandidatu atlases
nolikuma noteiktajam prasibam un biitu uzaicinams
iesniegt piedavajumu, un ievérojot Sabiedrisko
pakalpojumu sniedzgju iepirkumu likuma 48.panta
noteikto kartibu.

7.2. The Commission performs the verification for every
Candidate that meets the other Candidate selection
requirements specified in the Regulations and that is to
be invited to submit a tender, following the procedure of
Section 48 of the Law on the Procurements of Public
Service Providers.

7.3. Ja uz Kandidatu attiecas kads no Sabiedrisko
pakalpojumu sniedz&ju iepirkumu likuma 49.panta
pirma dala noraditajiem izslégSanas gadijumiem,
Kandidats kopa ar pieteikumu iesniedz skaidrojumu
un pieradijumus par nodarita kait€juma atlidzinasanu
vai noslégtu vienoSanos par nodarita kaitgjuma

atlidzinaSanu, sadarboSanos ar izmekléSanas
iestadém un veiktajiem tehniskajiem,
organizatoriskajiem vai personalvadibas

pasakumiem, lai pieraditu savu uzticamibu un
noverstu tadu pasu un lidzigu gadijumu atkartosanos
nakotné. Uzticamibas nodrosinasanai iesniegto
pieradijumu vért€sana tiek veikta saskana ar So
pantu.

7.3. If a Candidate falls under one of the grounds for
rejection specified Section 49 Part 1 of the Law on the
Procurements of Public Service Providers, then in its
application, the Candidate must include an explanation
and evidence of the compensation of harm inflicted, or
a signed agreement to compensate the harm, or evidence
of cooperation with investigating authorities, and of
technical, organizational or human resources measures
implemented to prove its trustworthiness and to prevent
such or similar incidents from reoccurring in the future.
The assessment of the evidence submitted to
demonstrate trustworthiness is performed in accordance
with this section.

1
12 https://likumi.lv/ta/en/en/id/288730

https://likumi.lv/ta/id/288730-sabiedrisko-pakalpojumu-sniedzeju-iepirkumu-likums
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8. LEMUMA PAZINOSANA

8. NOTIFICATION OF THE DECISION

8.1. Ja iepirkuma ietvaros nav iesniegti pieteikumi
vai ja visi pieteikumi neatbilst nolikuma prasibam,
Komisija pienem [émumu izbeigt iepirkumu,
neizvéloties nevienu piedavajumu.

8.1.If no applications are submitted for the
procurement, or if all the applications submitted do not
meet the requirements of the Regulations, the
Commission decides to terminate the procurement
without choosing a tender.

8.2. Pasiititajs var jebkura bridi partraukt iepirkumu,
ja tam ir objektivs pamatojums.

8.2. The Contracting authority may terminate the
procurement at any time if there is an objective
justification.

8.3. Komisija 10 (desmit) darbdienu laika péc
lemuma pienemsSanas vienlaikus informé& visus
Kandidatus par pienemto l€mumu attieciba uz
Kandidatu atlases rezultatiem.

8.3. Within 10 (ten) business days after the decision is
made, the Commission must simultaneously inform all
Candidates about the decision regarding the results of
the selection of the Candidates.

8.4.Ja iepirkuma procedira tiek izbeigta vai
partraukta Komisija 5 (piecu) darbdienu laika péc
lémuma pienemsanas vienlaikus informé& visus
Kandidatus par visiem iemesliem, kuru dg]
iepirkuma procediira tiek izbeigta vai partraukta.

8.4. If the procurement procedure is terminated or
suspended, the Commission must simultaneously
inform all Candidates of all the reasons for why the
procurement procedure is terminated or suspended 5
(five) business days after the adoption of the
corresponding decision.

9. KOMISIJAS TIESIBAS UN PIENAKUMI

9. RIGHTS AND DUTIES OF THE COMMISSION

9.1. Pieteikumu izvertesana Komisijai ir tiesibas
pieaicinat ekspertus, parliecinoties, ka uz ekspertiem
neattiecas intereSu konflikta ierobezojumi.

9.1. In assessing applications, the Commission has the
right to call experts, provided that the experts are not
subject to any restrictions due to conflicts of interest.

9.2.Ja Pasititajam rodas Saubas par iesniegtas
dokumenta kopijas autentiskumu, tam ir tiesibas
pieprasit, lai Kandidats uzrada iesniegto dokumentu
originalus vai iesniedz apliecinatas kopijas.

9.2. If the Contracting authority has any doubts as to the
authenticity of a document copy submitted, the
Contracting authority may request the Candidate to
produce the originals of the documents submitted, or to
submit notarized copies.

9.3. Komisijai Kandidatu atlases laika ir tiesibas
parbaudit nepiecieSamo informaciju kompetenta
institlicija, publiski pieejamas datubazgs vai citos
publiski pieejamos avotos, ka arT tiesibas pieprasit
papildu informaciju Kandidatam.

9.3. During the selection of Candidates, the Commission
may verify the necessary information via a competent
body, through public databases, or other publicly
available sources; the Commission may also request
additional information from the Candidate.

9.4.Ja Pasititajs nepiecieSsamo informaciju par
Kandidatu iegtst tie$i no kompetentas institlicijas,
datubazgs vai no citiem avotiem, Kandidats ir tiesigs
iesniegt izzinu vai citu dokumentu par attiecigo
faktu, ja Pasiititaja ieglta informacija neatbilst
faktiskajai situacijai.

9.4. If the Contracting authority obtains the necessary
information about the Candidate directly from the
competent authority, databases, or other sources, the
Candidate is entitled to submit a certification or another
document on the relevant fact, if the information
obtained by the Contracting authority does not
correspond to the actual situation.

9.5. Izzinas un citus dokumentus, kurus Likuma
noteiktajos gadijumos izsniedz Latvijas kompetentas
institlicijas, Pasiititajs atzist un pienem, ja tie izdoti
ne agrak ka 1 (vienu) ménesi pirms iesniegSanas
dienas, bet arvalstu kompetento institticiju izsniegtas
izzinas un citus dokumentus Pasititajs pienem un
atzist, ja tie izdoti ne agrak ka 6 (seSus) méneSus

9.5. Certifications and other documents issued under the
Law by competent Latvian authorities will be accepted
and recognized by the Contracting authority if issued no
earlier than 1 (one) month prior to the date of
submission, but certifications and other documents
issued by competent foreign authorities will be accepted
and recognized by the Contracting authority if issued no
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pirms iesniegSanas dienas, ja izzinas vai dokumenta
izdevéjs nav noradijis Tsaku ta deriguma terminu.

earlier than 6 (six) months before the date of submission,
unless the issuer of the certification or document
specifies a shorter period of its validity.

9.6. Komisijai ir tiesibas izdarit grozijumus
iepirkumu nolikuma. Komisija par to nosita
pazinojumu Iepirkumu uzraudzibas birojam, kas tiek
ievietots interneta un publicéts Sabiedrisko
pakalpojumu sniedzgju iepirkumu likuma noteiktaja
kartiba. Ja Komisija izdarjusi grozijumus iepirkuma
nolikuma, ta ievieto informaciju par grozijumiem
EIS e-konkursu apakssistema §7 iepirkuma sadala ne
velak ka dienu péc tam, kad pazinojums par
grozijumiem iesniegts Iepirkumu uzraudzibas
birojam publicg&Sanai.

9.6. The Commission may amend the procurement
regulations. The Commission sends the Procurement
Monitoring Bureau a notification about it, which is
posted online and published in the manner prescribed in
the Law on the Procurements of Public Service
Providers. If the Commission amends the procurement
regulations, it uploads the information about the
amendment to this procurement's section in the EIS e-
tender subsystem no later than one day after the
submission of the amendment notification for
publishing by the Procurement Monitoring Bureau.

9.7. Ja Pasiititajs konstate, ka pieteikuma ietverta vai
Kandidatu atlases dokumentos iesniegta informacija
ir neskaidra vai nepilniga, tas pieprasa, lai Kandidats,
vai kompetenta institlicija izskaidro vai papildina
minéto informaciju vai iesniedz triikstoSo
dokumentu, nodrosinot vienlidzigu attieksmi pret
visiem Kandidatiem.

9.7.1f the Contracting authority finds that the
information or document included in the application or
submitted by the Candidate is unclear or incomplete, it
requests the Candidate or the competent authority to
explain or supplement such information or document, or
to submit the missing document, ensuring the equal
treatment of all Candidates.

9.8. Ja Pasiititajs saskana ar nolikuma 9.7.punktu ir
pieprasijis izskaidrot vai papildinat Kandidata
pieteikuma iesniegto informaciju, bet Kandidats to
nav izdarijis atbilstoSi pasititaja noteiktajam
prasibam, Pasiititajs piedavajumu verte pec ta riciba
esosas informacijas.

9.8. If the Contracting authority, in accordance with
Section 9.7 of the Regulation, has requested that the
information included in the application or submitted by
the Candidate be explained or supplemented, but the
Candidate fails to do so in accordance with the
requirements specified by the Contracting authority, the
Contracting authority evaluates the tender according to
the information at its disposal.

10. KANDIDATA TIESIBAS UN PIENAKUMI

10. RIGHTS AND DUTIES OF THE CANDIDATE

10.1. Kandidatam,
pienakums ieverot
minétos nosacijumus.

iesniedzot  pieteikumu, ir
visus iepirkuma nolikuma

10.1. When submitting its application, the Candidate
must comply with all conditions of the procurement
regulations.

10.2. Kandidatam ir pienakums Komisijas noteiktaja
termina  sniegt  papildu  informaciju  vai
paskaidrojumus par pieteikumu, ka arT iesniegt
Sabiedrisko pakalpojumu sniedz&ju iepirkumu
likuma noteiktos dokumentus, ja Komisija to
pieprasa.

10.2. The Candidate must provide additional
information or explanation about its application, within
the time specified by the Commission, and to submit the
documents indicated in the Law on the Procurements of
Public Service Providers, if requested by the
Commission.

10.3. Kandidatam ir tiesibas parsiidzét Komisijas
pienemtos 1&8mumus Sabiedrisko pakalpojumu
sniedzgju iepirkumu likuma noteiktaja kartiba.

10.3. The Candidate may contest the decisions adopted
by the Commission in the order provided for in the Law
on the Procurements of Public Service Providers.

11. FIZISKO PERSONU DATU APSTRADE

11. PERSONAL DATA PROCESSING

11.1. Iepirkuma procediras ietvaros Kandidata
iesniegto fizisko personu datu parzinis ir AS
"Latvenergo", reg.Nr.40003230949.

11.1. The Controller of personal data submitted by the
Candidate within the framework of the procurement is
Latvenergo AS, reg. No 40003230949.

11.2. Kandidats, ka no savas puses iepirkuma
procediiras_procesa un iepirkuma Iliguma izpildeé

11.2. The Candidate, as the personal data controller of
their party procurement procedure process and
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iesaistito personu, ka arl pieteikuma noradito
personu (t.sk. apakSuznémé&u un ieprieksgjo
pasutitaju kontaktpersonu) personas datu parzinis, ir
atbildigs par attiecigu personas datu subjektu datu
apstrades tiesiska pamata nodroSinasanu. AS
"Latvenergo" (turpmak teksta — Parzinis) veic
Kandidata iesniegto fizisko personu datu apstradi, lai
izpilditu vz Parzini attiecinamus juridiskus
pienakumus un ievérotu Parzina legitimas intereses.

contractual fulfilment, as well as the person specified in
the application (incl. subcontractor and previous
contracting authority contact person), is liable for
appropriate personal data subject data processing legal
basis provision. Latvenergo AS (hereinafter — the
Controller) carries out the processing of data of natural
persons submitted by the Candidate to fulfil the
Controller's legal obligations and pursue the Controller's
legitimate interests.

11.3. Kandidata piedavajuma noradito Kandidata
pilnvaroto personu datu apstrades mérkis — izvertet
iesniegta piedavajuma tiesiskumu.

11.3. The purpose of processing data of the authorized
representatives of the Candidate, as indicated in the
tender by the Candidate, is to assess the legitimacy of
the submitted tender.

11.4. Kandidata pieteikuma noradito Kandidata
kontaktpersonu datu apstrades mérkis — nodrosinat
informacijas apriti.

11.4. The purpose of processing data of the Candidate's
contact persons, as indicated in the application by the
Candidate, is to enable communication.

11.5. Parzinis glaba Kandidata pieteikuma noraditus

fizisko personu datus atbilstoSi Sabiedrisko
pakalpojumu  sniedz&u  iepirkumu  likuma
noteiktajam iepirkumu procediiras dokumentu

glabasanas terminam.

11.5. The Controller stores personal data specified in the
Candidate's application for the period specified for
procurement procedure documents in the Law on the
Procurements of Public Service Providers.

12. INFORMACIJA PAR SARUNU
PROCEDURAS 2.POSMU UN LIGUMU

12. INFORMATION ABOUT THE 2ND STAGE
OF THE NEGOTIATED PROCEDURE AND THE
CONTRACT

Tehniska specifikacija, apmaksas nosacTjumi,
piedavajumu verteéSanas kriteriji un Iiguma projekts
(sarunu procediiras 2.posma nolikums) biis pieejami
kvalificétajiem Kandidatiem Elektronisko iepirkumu
sistémas (www.eis.gov.lv) e-konkursu apakssistéma
sarunu procediiras 2.posma.

Technical specification, terms of payment, tender
evaluation criteria and Draft contract (Regulations of the
2nd stage of the negotiated procedure) will be available
to qualified Candidates in the subsystem of e-tenders of
the electronic procurement system (www.eis.gov.lv) in
the 2nd stage of Negotiations.

13. Pielikumu saraksts

13. List of annexes

1.pielikums: Kandidata pieteikums dalibai sarunu
procediira

Kandidata pieredze

Kandidata personala pieredze
Informacija par apakSuznémejiem/
personam uz kuru sp&jam Kandidats
balstas

Piegadataju apvieniba

Tehniska specifikacija — Darbu apjoms
KYC forma

2.pielikums:
3.pielikums:
4. pielikums:

5.pielikums:
6.pielikums:
7.pielikums:

Annex 1: Candidate's application for participations in

the Negotiated Procedure

Annex 2: Experience of Candidate

Annex 3: Experience of Candidate' s Personnel

Annex 4: Information about subcontractors/ persons on
whose capabilities the Candidate relies

Annex 5: Economic operator association

Annex 6: Technical Specification — Scope of work

Annex 7: KYC Form
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PIELIKUMI / ANNEXES

1.pielikums: Kandidata pieteikums dalibai sarunu procediira

"Plavinu HES vadibas sistémas ABB Advant atjauninaSana un Daugavas HES vienotas tehniskas vadibas
sisteémas izveide" (ID Nr. AS "Latvenergo" 2022/22)

Iepazinusies ar sarunu procediiras "Plavinu HES vadibas sistémas ABB Advant atjauninaana un Daugavas
HES vienotas tehniskas vadibas sistémas izveide" dokumentiem un ta grozijumiem, papildinajumiem un
pielikumiem, kuru sanemsana ar $o ir apliecinata, mées, apaksa parakstijusies un btidami attiecigi pilnvaroti
Kandidata varda,

ar § pieteikuma iesniegSanu:

[Kandidata pilnvarotas personas paraksts:]
[Kandidata pilnvarotas personas vards, uzvards un amats.|

piesakamies dalibai sarunu procediira "InZenierkonsultantu pakalpojumi projektam "Plavinu HES vadibas
sisttmas ABB Advant atjauninasana un Daugavas HES vienotas tehniskas vadibas sisteémas izveide"
iepirkuma priekSmeta Dala I un Dala II;

apliecinam, ka esam iepazinuSies ar Kandidatu atlases noteikumiem, izprotam un ar §1 pieteikuma
iesniegSanu pilniba akcept&jam tos;

apliecinam, ka apnemamies neveikt krapnieciskas un koruptivas darbibas iepirkumu procesa, ieveérot
konkurenci regulgjoSo normativo aktu prasibas, neiesaistities konkurenci ierobezojoSos darfjumos un
nepielaut intereSu konflikta situacijas savstarpgja sadarbiba;

apliecinam, ka visas pieteikuma sniegtas zinas ir patiesas;

apliecinam, ka uz mums, ka Kandidatu, miisu valdes vai padomes locekliem, patieso labumu guvg&jiem,
parstavet tiesigam personam vai prokuristiem vai personam, kuras ir pilnvarotas parstavét musu darbibas,
kas saistitas ar filiali, nav noteiktas starptautiskas vai nacionalas sankcijas vai bitiskas finansu un kapitala
tirgus intereses ietekm&osas Eiropas Savienibas vai Ziemelatlantijas Iiguma organizacijas dalibvalsts
noteiktas sankcijas, kuras ietekme noteikta liguma izpildi.

Kandidats ir mazais / vid&jais uzngmums (MVU*)!3: (Ja/ Né)

Kandidata nosaukums

Registracijas numurs

PVN registracijas numurs

Juridiska adrese/ biroja adrese

E-pasta adrese

Kontaktpersona (Sim iepirkumam)
Vards, uzvards
Telefons, e-pasts

[datums:]

13 MVU - Atbilstosi EK regula 800/2008 noteiktajai MVU definicijai, uzneémumu ir MVU, ja tas neparsniedz divus no
trim noteiktajiem kriterijiem:

»  Darbinieku skaits neparsniedz 250;
*  Gada apgrozijums neparsniedz 50 milj.eiro;
*  Gada bilances kopsumma neparsniedz 43 milj.eiro.
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Annex 1: Candidate's application for participations in the Negotiated Procedure

"Upgrading of Plavinas HPP control system ABB Advant and development of a unified technical control

system for Daugava HPP" (ID No. AS "Latvenergo" 2022/22)

Having reviewed the documents of the negotiated procedure "Upgrading of Plavinas HPP control system
ABB Advant and development of a unified technical control system for Daugava HPP" and the amendments,
supplements and appendices to it, and hereby con firming having received these documents, we, the
undersigned and duly authorised on behalf of the Candidate ,

hereby by submitting this application:

[date:]
[signature of authorized person of Candidate:]

[given name, surname and position of the authorised representative:]

apply for participation in the negotiated procedure "Upgrading of Plavinas HPP control system ABB
Advant and development of a unified technical control system for Daugava HPP" in Part I and Part I1
of procurement subject;

confirm that we have reviewed the Candidate selection regulations, that we understand and accept these
regulations by submitting this application;

confirm that we undertake not to engage in any fraudulent and corrupt activities in the procurement
process, that we undertake to observe the requirements of the laws and regulations governing
competition, not to participate in transactions restricting competition, and not to allow conflict of interest
in cooperation;

confirm that all the information provided in the application is true;

confirm that no international or national sanctions or major sanctions of a member state of the European
Union or NATO affecting the interests of the financial and capital market that have an impact on the
performance of the Contract have been imposed against the Candidate, its board members or council
members, its persons or procurators holding the authority of representation, or persons who are
authorised to represent them in activities related to a branch office.

The Candidate is a small/medium enterprise (SME*)'#: (Yes/No)

Candidate's name

Registration number

VAT registration number

Legal address/ office address

E-mail address

Phone

Contact person (for this procurement)
Name, surname
Phone, e-mail

14 SME: in accordance with the SME definition of Regulation (EC) No 800/2008, a company is an SME if it does not
exceed two of the three following criteria:

The number of employees does not exceed 250;
1.) The annual turnover does not exceed EUR 50 million;
2.) The total annual balance-sheet total does not exceed EUR 43 million.



2.pielikums: Kandidata pieredze
Dala 1: Vadibas un kontroles sistémas piegade un uzstadiSana
[Sts tabulas jaaizpilda par Kandidata, katra Piegadataju apvienibas (PA) daltbnieka un apaksuznéméju
izpilditajiem darbiem. ]

N.B. par katru ligumu nepiecieSams aizpildit atsevisku tabulu!

Liguma identifikacija [ierakstit liguma nosaukumu un numuru, ja tads ir pieejams]
Uzsak$anas datums [ierakstit gadu, dienu, ménesi]

Pabeigsanas datums [ierakstit gadu, dienu, menesi]

Loma liguma Galvenais ligumsledzgjs Piegadataju ApakSuznemgjs
[atzimét atbilstoso izvéles O apvienibas dalibnieks O
ritinu] 0

Kop#gja liguma summa [ierakstit kopéjo liguma summu EUR]

Ja Piegadataju apvienibas [ierakstit procentualo [ierakstit kopéjo liguma summu EUR]
dalibnieks vai dalu]
apakSuznémgjs, noradit
lidzdalibas dalu kopg&ja
Liguma summa

Pasiititajs: [ierakstit pilnu nosaukumu]
Detalizéts veikto darbu [detalizéts darbu apraksts, kas apliecina augstak noradito pieredzi]
apraksts

Kontaktpersona uzzinam
(vards, uzvards, talruna
numurs)

[Papildus augstak minétajai informdcijai jaiesniedz (atbilstoSi nolikumam) Sadi dokumenti: atsauksmes vai
citi dokumenti, kas apliecina Nolikuma 4.4. 1. apakspunkta noradito pakalpojumu sniegsanu.]




Annex 2: Experience of Candidate
Part 1: Supply and installation of a Guidance and Control System
[These tables shall be filled in for the works performed by the Candidate, each member of the economic

operator association and the subcontractors]
N.B. a separate table shall be filled in for each contract!

Contract Identification [insert contract name and number, if applicable]

Award date [insert day, month, year]

Completion date [insert day, month, year]

Role in Contract Member in economic

[check the appropriate box] Prime Contractor | operator association Subcontractor
O O O

Total Contract Amount [insert total contract amount in EUR]

If member in an Economic operator [insert a percentage | [insert total contract amount in EUR]

association or sub-contractor, specify | amount]

participation in total Contract amount

Employer's Name: [insert full name]

Detailed description of the performed | [ detailed description of the performed works confirming the
works above-mentioned experience]

Contact person for inquiries (name,
surname, phone number)

[In addition to the above information, shall submit (according to the Regulations) the following documents:
references or other documents for each performed contract, which confirm the provision of the services
specified in Clause 4.4.1 of the Regulations]
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3.pielikums: Kandidata personala pieredze

Pasiitijuma izpildei pieejama Kandidata personala saraksts

Darba vieta

Pieredze (projektu nosaukums, veikto darbu
apraksts, uzsakSanas/ pabeigSanas gads/ ménesis,

Nr. Amats projekta / prasiba iepirkuma Vards, uzvards | (komercsabiedribas ; . L0 .
ienemamais amats projektd, iss projekta galveno
nosaukums) ’
darbu apraksts)
1. Projekta vaditajs

ar pieredzi vismaz 3 (tris) razoSanas vai ripniecisko procesu
automatizéto vadibas un kontroles sistemu ieviesanas vai
atjaunindsanas projektos.

2. Darbu vaditajs
ar pieredzi ne mazak ka 2 (divu) elektroenergijas raZoSanas
iekartu vadibas sistemu ieviesanas vai atjauninasanas darbu
vadisand (no tiem vismaz 1 (viens) projekts pédejo 5 (piecu)
gadu laika) un elektrodrosibas grupu Cz atbilstosi LEK025
"Drosibas prasibas, veicot darbus elektroietaisés”.

3. Darba aizsardzibas koordinators
Atbildigais par darba aizsardzibas prasibu izpildi vai Darba
aizsardzibas koordinators projekta darbu izpildes posma
saskana ar 25.02.2003. Ministru Kabineta noteikumu Nr.92
"Darba aizsardzibas prasibas, veicot bivdarbus” 8.p.

4. Specialists programmétajs (-i)
apmdcits ABB Advant un 800 xA vadibas sistemu
programmésand un ar pieredzi piedaloties vismaz 3 (tris)
rilpniecisko procesu automatizéto vadibas un kontroles sistemu
programmeésand.

5. Specialists programmetajs (-i)

apmdcits B&R Automation studio un PCVue un ar pieredzi
piedaloties vismaz 3 (tris) riapniecisko procesu automatizéto
vadibas un kontroles sistemu programmésand




Amats projekta / prasiba iepirkuma

Vards, uzvards

Darba vieta
(komercsabiedribas
nosaukums)

Pieredze (projektu nosaukums, veikto darbu
apraksts, uzsakSanas/ pabeigSanas gads/ menesis,
ienemamais amats projekta, iss projekta galveno
darbu apraksts)

IT drosibas specialists

L
il

iii.

augstaka izglitiba informdcijas tehnologiju joma;

pieredze: pédéjo 4 (Cetru) gadu laika iegiita pieredze
Informdcijas sistému drosibas eksperta loma vismaz 2
(divos)  vadibas  sistému  ievieSanas vai  drosibas
auditu/parbauzu projektos;

specialistam ir starptautiski atzits sertifikats informdcijas
sistemu drostbas parvaldiba (pieméram, CISA (Certified
Information systems auditor), CAP (Certified Audit
Professional), COA (Certified Operational Auditor), CISM
(The Certified Information Security Manager) vai CISSP
(Certified Information Systems Security Professional)).

IS analitikis

i
il.

iil.

jabit starptautiski atzitiem sertifikatiem IS analizes joma,
pédejo 3 (tris) gadu laika ir bijis iesaistits tehnologisko
vadibas sistemu ievieSanas projekta, kura tas ir veicis
vadibas procesa analizi un izstradajis vadibas sistémas
dokumentdciju un piedalijies sistémas ieviesanad.
jabit pieredzei datu migracija, pieméram, datu migracijas
stratégijas izveide, migracijas plana un noteikumu izstrade
datu parvietosanai.

Datu bazu administrators

i

ii.

jabut starptautiski  atzitiem  sertifikatiem datu bazu
administrdcijas joma.

jabuat vismaz 3 (tris) gadu pieredzei izstrades un/vai
ievieSanas un/vai uzturéSanas darba ar tehnologiskajam
vadibas sistemam.
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Annex 3: Experience of Candidate's Personnel

List of the Candidate's personnel available for performance of the order

No.

Position in the project / Requirement in procurement

Name, surname

Employer (the
name of the
business company)

Experience (project titles, description of
performed works, year/ month of commencing
and completing the works, the position in the
project, brief description of the main works of the
project)

Project Manager

with experience in at least 3 (three) projects for implementation
or upgrade of instrumentation and control systems for
manufaturing or industrial processes.

Work Manager

with experience for managing at least 2 (two) implementation
or upgrade works of power generation equipment control
system (at least 1 (one) project in the last 5 (five) years) and
electrical safety group Cz in accordance with LEK 025 "Safety
requirements when performing work on electrical installations".
The foreign candidate must be qualified in accordance with
Standard EN 50110-1:2013 "Operation of electrical
installations” — Part 1: General requirements" or analog and
shall submit confirmation that the exam of Cz electrical safety
group for (ED grupa) will be passed in case of conclusion of
contracts.

Health and safety requirements

the responsible for compliance of occupational health and
safety requirements or health and safety coordinator during
implementation of the project in accordance with Cabine
Regulations No.92 adopted 25 February 2003 "Labour
protection requirements in performing construction work"
Clause 8.




Position in the project / Requirement in procurement

Name, surname

Employer (the
name of the
business company)

Experience (project titles, description of
performed works, year/ month of commencing
and completing the works, the position in the
project, brief description of the main works of the
project)

Specialist programmer (s)

trained in programming ABB Advant and 800 xA control
systems and with experience being involved in programming in
at least 3 (three) industrial instrumentation and control system
processess.

Specialist programmer (s)

trained in programming B&R Automation studio and PCVue
and with experience being involved in programming in at least
3 (three) industrial instrumentation and control system
processess.

IT security Officer

i. has a higher education in information technology;

ii. has an experience as and Information Systems Security
Expert in at least 2 (two) projects of control system
implementation or security audit/testing projects within the
last 4 (four) years;

iii. the specialist has an internationally recognised certificate
in information system security management (for example,
CISA (CertifiedInformation systems auditor), CAP
(Certified Audit Professional), COA (Certified Operational
Auditor), CISM (The Certified Information Security
Manager) or CISSP (Certified Information Systems
Security Professional)).

IS analyst

i. has internationally recognised certificate in IS analysis;

ii. in the last 3 (three) years has been involved in the project
for implementation of technological control systems, where
he/she has carried out analysis of the control system
process and has developed control system documentation,
participated in the implementation of the system.
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Experience (project titles, description of

performed works, year/ month of commencing

Employer (the
No. Position in the project / Requirement in procurement | Name, surname name of the and completing the works, the position in the
business company) | project, brief description of the main works of the
project)

iii. has an experience in data migration, e.g. development of
data migration strategy, migration plan and requirements
for data transfer

g Database administrator

1. has an internationally recognised certificate in database

administration
ii. has at least 3 (three) years experience in development and/or

implementation and/or maintenance of technological

control systems.
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4. pielikums: Informacija par apakSuznémeéjiem un/vai personam uz kuru spéjam Kandidats balstas

Forma 1: ApakSuznemeéji
[Ja Kandidats pakalpojuma sniegsanai plano piesaistit apaksuznémejus|

ApakSuznéméeja
Nr nosaukumes, Adrese, telefona Nr., e- | Nododamie pakalpojumi un pakalpojumu apjoms
’ registracijas pasta adrese (darbu veidi un apjoms % no ligumcenas)
numurs
1. ‘e

[Papildus augstak minétajai informdcijai jaiesniedz (atbilstosi nolikumam) Sadi dokumenti: apaksuznéméju
apliecinajumi par gatavibu veikt nododamo pakalpojumu dalu saraksta noraditas pakalpojuma dalas)

ApakSuznéméjs ir mazais / vidgjais uznemums (MVU*)!3: (Ja/ Ne)

Forma 2: Personas uz kuru spejam Kandidats balstas
[ja kvalifikacijas prasibu izpildei Kandidats atsaucas uz citu personu iespéjam]

Persona, uz kuras iesp&jam . .. N Nododamo
. s _p ] Kvalifikacijas prasiba, kuras izpildei S .
Kandidats balstas o _ . saimniecisko, tehnisko
Nr. A Kandidats balstas uz citas personas . . .
(nosaukums un registracijas o vai profesionalo sp&ju
iesp&jam
numurs) apraksts

[Papildus augstak minétajai informdacijai jaiesniedz (atbilstosi nolikumam) Sadi dokumenti: personu
apliecinajumi par gatavibu veikt nododamo pakalpojumu dalu (saraksta noraditas pakalpojuma dalas)
un/vai nodot Kandidata riciba iepirkuma liguma izpildei nepieciesamos resursus vai Kandidata un personas
ltigumi/vienoSands par sadarbibu iepirkuma liguma izpildei, kas pierada, ka Kandidata rictba bus iepirkuma
liguma izpildei nepieciesamie resursi, gadijuma, ja ar Kandidatu tiks noslégts iepirkuma ligums]

S MVU - Atbilstosi EK regula 800/2008 noteiktajai MVU definicijai, uznemumu ir MVU, ja tas neparsniedz divus no
trim noteiktajiem kriterijiem:

»  Darbinieku skaits neparsniedz 250;

*  Gada apgrozijums neparsniedz 50 milj.eiro;

*  Gada bilances kopsumma neparsniedz 43 milj.eiro.




Annex 4: Information about subcontractors and/or persons on whose capabilities the Candidate
relies

Form 1: Subcontractors
if the Candidate plans to attract subcontractors for the service]

Subcontractor's
name, Address, phone No., e- Subcontracted services and scope of services
No. . . . Y .
registration mail address (types of work, amount in % of the contract price)
number
1.

[In_addition to the above information, shall submit (according to the Regulations) the following documents:
certifications of the subcontractors, confirming the readiness to perform the parts of the services to be
assigned to them, as stated in the list of such parts of the services|

The subcontractor is a small/medium enterprise (SME*)!®: (Yes/No)

Form 2: Persons on whose capabilities the Candidate relies
[if the Candidate refers to the capabilities of the other persons for the fulfilment of the qualification
requirements]

Description of the

e A qualification requirement for i i
Person on whose capabilities the gle fulfilment chl hich the economic, technical or
. . u w i i
No. Candidate relies (name and } ) professional capacity to
Candidate relies on the be transferred

registration number e
g ) capabilities of another person

[In addition to the above information, shall submit (according to the Regulations) the following documents:
certifications of the persons, confirming the readiness to perform the parts of the services to be assigned to
them, as stated in the list of such parts of the services, and/or to provide the Candidate with the resources
that it needs to fulfil the Contract, or agreements on cooperation as part of the contract concluded between
the Candidate and the party whose capacity the Candidate relies on, which confirms that the Candidate will
have access to the resources necessary for fulfilling the Contract, if it is awarded to the Candidate]

16 SME: in accordance with the SME definition of Regulation (EC) No 800/2008, a company is an SME if it does not
exceed two of the three following criteria:

e  The number of employees does not exceed 250;

e  The annual turnover does not exceed EUR 50 million;

e The total annual balance-sheet total does not exceed EUR 43 million.
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1) Piegadataju apvienibas nosaukums, faktiska adrese, registracijas Nr.
registrétal, talruna Nr., e-pasts:

S5.pielikums: Piegadataju apvieniba

[Ja Kandidats ir piegadataju apvieniba]

[ja piegadataju apvieniba ir

2) Piegadataju apvienibas dalibnieku saraksts:

N.
p-k.

Piegadataja
nosaukums

Registracijas
numurs

Kontaktinformacija un
parstavettiesiga persona

Atbildibas apjoms
procentos un nododamas
Iepirkuma liguma dalas
apraksts

[Piegadataju apvienibai papildus augstak minétajai informacijai jaiesniedz (atbilstosi nolikumam) Sadi

dokumenti:

visu Piegadataju apvienibas dalibnieku parakstita vienoSanas, kura ietver vismaz.
informaciju par piegadataju apvienibas izvirzito parstavi un pieteikuma parakstisanai

pilnvaroto personu;

informdciju par piegadataju apvienibd ietilpstosajiem daltbniekiem,
informdciju par atbildibas sadalijumu un nododamo darbu apjomu liguma izpildei.]

31




Annex 5: Economic operator association
[if Candidate is an economic operator association]
1) Name of the economic operator association, its business address, registration No. [if the

economic operator association is registered], phone No., e-mail:
2) List of members of the economic operator association:

Amount of liability as a
Contact information and | percentage and description
person authorized to of the part of the
represent Procurement Agreement to
be transferred

No Economic Registration
' operator' name number

[In_addition to the above information, the economic operator association shall submit (according to the
Regulations) the following documents:
- the agreement signed by all members of the economic operator association, which shall include
at least:
- information regarding the representative nominated by the economic operator association and
the person authorized to sign the Candidate;
- information on the members of the economic operator association;
- information regarding the division of responsibility and the amount of work to be transferred for
the performance of the contract.]
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6.pielikums: Darbu apjomi

Annex 6: Scope of works

Plavinu HES vadibas sistemas ABB Advant
atjauninaSana un Daugavas HES vienotas
tehniskas vadibas sistemas izveide

Ievads

Daugavas hidroelektrostacijas (DHES) darbojas
ieverojams skaits datorizétu tehnologisko vadibas
sisttmu, kuras uzrauga un apkalpo dazadas DHES

struktiirvientbas un  kuras  atrodas  dazadas
hidroelektrostacijas.
Aktuala ir kluvusi vienotas Daugavas HES

tehnologiskas vadibas sistémas (TVS) izveide - tai
jaapvieno visas Daugavas hidroelektrostacijas viena
vadibas sisttma, nodroSinot tris elektrostaciju (tai
skaita Aiviekstes HES, ka Plavinu HES paklautibas
objekta) kopigu vadibu. Jaizveido TVS ar 6 pilniba
aprikotam dispeCeru/operatoru darba vietam - pa
divam darba vietam katra hidroelektrostacija. Katra no
aprikotajam darba vietam janodroSina pilniga
informacija par visam elektrostacijam ar iesp&ju
kontrol&t ne tikai konkréto HES, bet arT pargjas divas
hidroelektrostacijas un Aiviekstes HES. Lai uzlabotu
informacijas apmainu, janodro$ina integracija ar citam
sisttmam.
Péc TVS ieviesanas esosas dispeCervadibas sistémas
(DVS) darba vietas:

- Riga un Keguma ir jasaglaba;

- Plavinu HES modernizacijas laika jauzstada

divas DVS darba vietas.

Visparéjs darbu apjoms

Projektésana un ievieSana, montaza un testéSana:

- Augstaka [tmena SCADA sistéma DHES TVS ar
iekartam un operatoru darba vietam Rigas, Keguma
un Plavinu HES;

- testa sistéma;

- staciju darbibai paredz&ta macibu simulatoru
sistéma;

- Plavinu HES DCS modernizacijas un pielagoSanas
darbi DHES TVS;

- Rigas HES pielagosanas darbi DHES TVS;

- Keguma HES pielagoSanas darbi DHES TVS;

- komunikacijas ar citam sisttmam ieviesana.

Specifiskas prasibas

Pretendentam kopa ar piedavajumu jaiesniedz COTS
(Commercial of the shelf equipment) specifikacija ar
piedavatajam cenam (ka atseviska dala). Gadfjuma, ja
Pasiititajs nolems iegadaties COTS saskana ar
iesniegto tehnisko specifikaciju, puses vienosies par
piegades grafiku.

Upgrading of Plavinas HPP control system ABB
Advant and development of a unified technical
control system for Daugava HPP

Introduction

A significant number of computerized technological
control systems are operated at the Daugava hydro power
plants (DHPP) that are supervised and maintained by
different structural units of the DHPP and they are
located different hydro power plants as well.
The development of a unified Daugava HPP
technological management system (TMS) has become
especially topical - it must unite all the Daugava hydro
power plants in one control system ensuring the joint
control of three power plants (including control of
Aiviekstes HPP, as subordinated object to Plavinas
HPP). TMS must be created with 6 fully equipped
dispatcher/operator workplaces — two workplaces at each
hydro power plant. At each of the equipped workplaces
there must be provided full information for all power
plants with the option to control not only the particular
HPP, but the other two hydro power plants plus Aiviekste
HPP as well. Integration with other systems must be
provided to improve information exchange.
After TMS implementation existing distributed control
systyem (DCS) workplaces:

- For Riga and Kegums must remain;

- For Plavinas HPP two DCS workplaces must be

installed during retrofit.

General scope of works

Design and implementation, erection and testing of:

- Top level SCADA system DHPP TMS with
equipment and operator workplaces in each Riga,
Kegums, Plavinas HPP;

- Test system;

- Training simulator system for plants operation;

- Plavinas HPP DCS retrofit and adaption works for
DHPP TMS;

- Riga HPP adaption works for DHPP TMS;

- Kegums HPP adaption works for DHPP TMS;

- Implement communication with other systems.

Specific requirements

Contractor must provide COTS (Commercial of the shelf
equipment) specification with offered prices together
with tender offer (as separate Part). In case if Contracting
authority will decide to buy COTS according provided
technical specification, both parties must agree on
delivery schedule.



1. COTS sistemas programmatiira ir ieklauts:
a. Operéetajsistémas programmatiiras licences
atbilstosi Uznéméja specifikacijai, ieskaitot
CAL licences, ja nepiecie$ams;
b. Biroja programmatiras (Office suite) licences
atbilstosi Uzneémgja specifikacijai
c. Cita obligata paligprogrammatiira (piem.

ugunsmiris, antiviruss) atbilstos$i Uznémgja
specifikacijai
COTS programmatiira nav ieklautas SCADA / DCS
sistemas programmu paketes vai licences, vai licences,
kas tiesi saistitas ar SCADA / DCS sistemu.

2. COTS sistémas datornodroSinajuma ir
ieklauts:

a. Servera datori (Server PC's) atbilstosi Uzneémgja
specifikacijai.
KVM  ierices  (tastatlra,
apkalpoSanai, apkopei un
atbilstosi Uzneémgja specifikacijai
Darbstacijas ar piederumiem (pele, tastatira,
skalrunis utt) paredzéta priek§ TMS (tehnologiska
parvaldibas sistéma) atbilstosi  Uznémgja
specifikacijai.
Darbstacijas ar piederumiem (pele, tastatiira,
skalrunis utt), ekspluatacijas kl€pjdatori paredzgeti
Plavinu HES DCS sistémai atbilstosi Uzneémeja
specifikacijai.
Monitori un ekrani (ar stativiem) atbilstosi
Uznéméja specifikacijai.
Jebkadas drukasanas un skengSanas
atbilstosi Uzneémgja specifikacijai.
Sledzi atbilstos§i Uzneéméja  specifikacijai.
(iznemot sistemas specifiskos sledzus).
Marsrutetaji atbilstoSi Uznéméja specifikacijai.
(iznemot sistemas specifiskos marsrutétajus).
Drosibas  vartejas un  ugunsmuri  (ar
nepiecieSamajam licencém) atbilstosi Uznéméeja
specifikacijai.

j- Serveru skapji (plaukti).

COTS programmatiira nav ieklautas PLC iekartas un
specifiskas riipnieciskas komunikacijas iekartas (piem.
fieldbus vartejas, protokola parveidotaji, utt.)
nepiecieSami  Plavipu HES DCS  sistémas
modernizacijai, nedz arT jebkadas citas specifiskas
DCS iekartas paredzétas Plavinu HES vai citiem
objektiem. Taja nav ieklautas jebkadas specifiskas
meébeles, stativi, montazas un stiprindjumu materiali.
Visas uzskaititas neieklautas iekartas un materiali, ka
arT jebkadi montazas materiali un darbstaciju kabeli
neietilpst Uznéméja piegades apjoma.

b. video, pele)

administréSanai

iekartas

Planotais piegades laiks

30 (trisdesmit) menesi no Iiguma noslégsanas briza.
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1. COTS system software includes:

a. Operation System software licences as per
Contractor's specification, including CAL licences if
needed.

b. Office suite software licences as per Contractor's
specification.

c. Other mandatory utility software (eg. firewall,

antivirus) as per Contractor's specification.

COTS software does not include any SCADA / DCS
software-specific packages or licences, or licences
directly related to SCADA / DCS software.

2. COTS hardware includes:

Server PC's as per Contractor's specification.
KVM device/s for service, maintenance and
administration as per Contractor's specification.
Workstation PC's with accessories (mouse,
keyboard, loudspeaker etc.) for TMS as per
Contractor's specification.

Workstation PC's with accessories (mouse,
keyboard, loudspeaker etc.), maintenance
laptops for Plavipnu HPP DCS as per
Contractor's specification.

Monitors and screens (with stands) as per
Contractor's specification.

Any printing and scanning equipment as per
Contractor's specification.

Switches as per Contractor's specification.
(Excluding system specific switches)

Routers as per Contractor's specification.
(Excluding system specific routers)

Security gateways and firewalls (with necessary
licences) as per Contractor's specification.
Server cabinets (racks).

COTS hardware does not include PLC equipment and
specific industrial communication equipment (eg.
fieldbus gateways, protocol converters etc.) needed for
modernisation of HPP Plavinas DCS, nor any other
specific DCS equipment for HPP Plavinas or other sites.
It does not include any specific furniture, stands,
mounting and fastening materials. All listed excluded
equipment and materials, as well as any installation
materials and workstation cabling are not in Contractor's
scope of supply.

Expected time schedule of the project
30 (thirty) months from the contract signing.



2. Detalizéts darbu apjoms

2. Detailed Scope of Works

Description of works

Units

Quantity

Responsible
Party

Comments

Preliminary and detailed design

Preparation of preliminary design (PD), including:

System overall architecture diagram and architecture description
System functional description

Requirement traceability matrix

Specification of system software, including COTS software with
specific requirements (eg. OS, Office suite etc.)

Specification of system hardware with specific requirements
(servers, workstations, displays, switches, routers, security
gateways etc.)

Work Performance Program

Project EHS plan

Project Quality plan

The data migration plan

Test & Commissioning plan

Training plan

Software Integration Plan

Cybersecurity strategy

Set

1
electronically
on Latvenergo
FTP server

Contractor

1.2.

Preparation of detailed design (DD) for each HPP and common TMS
equipment, including:

Network connection diagrams

Power supply schematics

Equipment placement plans and layouts
Cables specification and routing

Detailed server rack installation schematics

Set

1
electronically

on Latvenergo
FTP server

Contractor
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Description of works

Units

Quantity

Responsible
Party

Comments

Detailed server and communication equipment installation and
connection schematics

Workplace with equipment (furniture, workstation PC's, monitors
etc.) installation schematics, HPP control room layout design
Control Panel designs (including panel layout, wiring diagrams,
component list, 10 list)

System-wide list of control equipment with equipment coding
(Plant Designation System RDS-PP)

System-wide 10 list

System Control Functional Design Specification (CFDS)

HMI screen structure and templates (Ul wireframe design)
Software Integration Description

Cybersecurity strategy

1.3.

Preparation of O&M documentation drafts, including:

Software Installation and Configuration Manual
Software Administration Manual

Cybersecurity strategy

Hardening Manual

Operations Manual

Maintenance Manual

System recovery Manual

Set

1
electronically

on Latvenergo
FTP server

Contractor

Preparatory works

2.1.

Procurement of COTS software based on PD requirements, hand-over of
software to Contractor

Set

Contractor/
Employer
(ITT)

Contractor must provide
COTS SW specification in
proposal
Before the contract signing
Employer will decide to buy
SW by him self or buy from
Contractor.
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No. Description of works Units Quantity Responsible Comments
Party
2.2. Procurement of COTS system hardware based on PD requirements, hand- Set 1 Contractor/ Contractor must provide
over of hardware to Contractor Employer COTS HW specification in
(ITT) proposal.
Before the contract signing
Employer will decide to buy
HW by himself or buy from
Contractor.
2.3. Delivery of system specific software Set 1 Contractor
2.4. FAT of system specific software Set 1 Contractor
2.5. Delivery of server racks Set 1 Employer According to Contractor's
specification (will be available
to selected candidates)
2.6. Delivery of PLC equipment and specific industrial communication Set 1 Contractor
equipment for modernisation of HPP Plavinas Control System,
2.7. FAT of PLC equipment and specific industrial communication equipment Set 1 Contractor
2.8. Delivery of furniture, stands, mounting and fastening materials Set 1 Contractor
2.9. Delivery of cables and installation materials for works which will be done Set 1 Contractor
by contractor
2.10. | Preparation of site for works, hand-over of site work area at Riga HPP Ob. 1 Employer
2.11. | Preparation of site for works, hand-over of site — work area at Kegums HPP Obj. 1 Employer
2.12. | Preparation of site for works, hand-over of site work area at Plavinas HPP Ob. 1 Employer
2.13. | Work supervision - HPP Riga Obyj. 1 Employer
2.14. | Work supervision - HPP Kegums Ob. 1 Employer
2.15. | Work supervision - HPP Plavinas Obyj. 1 Employer
2.16. | Work supervision — overall supervision of works under the project Ob. 1 Employer
2.17. | Installation of HW in data centers Ob;. 2 Employer
2.18. | Installation of Software in data centers Obj. 2 Employer
2.19. | Specific SW and configuration works in data centers Obj 2 Contractor Remote access to the Data

centers environment will be
organized through VPN,
physical access according AS
Latvenergo procedures
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No. Description of works Units Quantity Responsible Comments
Party
2.20. Power supply for operator workplaces and all environment Set 1 Employer Power supply for all
workplaces and environments
will be built according to
agreed Power supply
schematics.
3. Retrofit of HPP Plavinas control system
3.1. Disassembly of unused equipment Ob. 1 Contractor
3.2 Installation of furniture and ancillary equipment in HPP control room Obyj. 1 Contractor
3.3. Installation of furniture and ancillary equipment at machine hall operator Obj;. 1 Contractor
room
34. Installation of Hardware (COTS), at Plavinas HPP Ob. 1 Employer
3.5. Installation of Work stations and communication equipment at Plavinas Obj;. 1 Employer
HPP (including operator places in HPP control room and control room in
power plant machine hall and engineering workstation)
3.6. Installation of system specific Hardware & software at Plavinas HPP Unit 1 Contractor
3.7. Installation of station controller Unit 1 Contractor
3.8. Delivery of materials and construction of new redundant optical data Obj. 1 Employer Unit controllers do not have
transmission network between station and unit controllers optical ports. Switch or media
convertors must be designed in
contractor project.
Responsibility border will be
optical distribution frame
(ODF)
3.9. Delivery of materials and construction of new redundant optical data Obj;. 1 Employer Unit controllers do not have
transmission network between excitation PLCs and Turbine governor PLC optical ports. Swich or media
convertors must be designed in
contractor project.
Responsibility border will be
optical distribution frame
(ODF)
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No. Description of works Units Quantity Responsible Comments
Party
3.10. | Delivery of materials and construction of new optical data transmission Obj. 1 Employer Unit controllers do not have
network for auxiliary equipment optical ports. Swich or media
convertors must be designed in
contractor project.
Responsibility border will be
optical distribution frame
(ODF)
3.11. | Construction of new data transmission network for time synchronisation of Obj. 1 Contractor
Unit protection relays
3.12. | Connection of existing and new control equipment to new optical data Ob;. 1 Contractor
transmission network
3.13. | Installation and configuration of time synchronisation equipment at Obj. 1 Employer According to Contractor's
Plavinas HPP specification (will be available
to selected candidates)
3.14. | Replacement of upstream and downstream level measuring equipment Ob. 1 Contractor
3.15. | Application development and programming for station controller, Unit 1 Contractor
AGC functions
Data transfer to/from unit PLCs to external system, including data
exchange interfaces with DSO and TSO according to the Network Code
and DSO and TSO requirements.
3.16. | Installation and configuration of PHPP DCS software for station control Ob. 1 Contractor
3.17. | Implementation of necessary changes in existing unit controllers including Unit 10 Contractor
excitation and turbine governor PLCs.
3.18. | Implementation of necessary changes in existing turbine governors Unit 7 Contractor
3.19. | Implementation of necessary changes in existing excitation PLCs. Unit 8 Contractor
3.20. | Application development and programming of HMI for DCS system Ob;. 1 Contractor
3.21. | Upgrade of AHPP existing control system for connection with PHPP DCS Ob;. 1 Contractor
3.22. | Integration of existing auxiliary systems of PHPP into new DCS system Obj. 1 Contractor
3.23. | Transfer of existing historical data into new DCS Ob. 1 Contractor
3.24. | Configuration of data exchange interfaces for integration into TMS Obj. 1 Contractor
3.25. | Configuration of data exchange interfaces for data exchange with TSO and Obj. 1 Contractor

DSO
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No. Description of works Units Quantity Responsible Comments
Party

3.26. | Implementation of two independent data communication links with TSO Obj. 1 Contractor
and DSO (reservation issues)

3.27. | Installation of data transfer connections to TSO and DSO Ob;. 1 Employer

3.28. | Installation of cubicle for 330 kV transformer circuit braker control and Obj 1 Contractor
indication.

3.29. | Replacement of water level measurement system Obj 1 Contractor

3.30. | Testing and commissioning works Ob;. 1 Contractor

3.31. | Preparation of as-built documentation Ob. 1 Contractor

4. Implementation of DHPP TMS

4.1. Installation of server, workstation, and communication equipment at RHPP Ob. 1 Employer

4.2. Installation of server, workstation, and communication equipment at Ob;. 1 Employer
KHPP2

4.3. Installation of server, workstation, and communication equipment at PHPP Ob;. 1 Employer

4.4, SW and specific HW Installation and implementation of training Obj. 1 Contractor
environment

4.5. HW and workstation installation for training environment as per contractor Obj. 1 Employer
project

4.6. SW and specific HW Installation and implementation of testing Obj 1 Contractor
environment

4.7. HW and workstation installation for testing environment as per contractor Obj. 1 Employer
project

4.8. Application development and programming of unified HMI templates Ob. 1 Contractor

4.9. Adaptation of RHPP existing control and HMI applications for operation in Obj. 1 Contractor
parallel with TMS system

4.10. | Adaptation of KHPP existing control and HMI applications for operation in Ob;. 1 Contractor
parallel with TMS system

4.11. | Application development and programming for TMS control functions Ob. 1 Contractor

4.12. | Installation and configuration of DMZ stations to establish communication Obj. 1 Contractor
between RHPP DCS and TMS.

4.13. | Installation and configuration of DMZ stations to establish communication Obj;. 2 Contractor
between KHPP (HPP-1 and HPP-2) DCS and TMS.

4.14. | Transfer of existing historian data of RHPP and KHPP into TMS system Obj. 2 Contractor

40




No. Description of works Units Quantity Responsible Comments
Party
4.15. | Integration with another Employer systems Set 3 Contractor For integration SOAP or
REST interfaces shall be used
4.16. | Integration of existing video surveillance system Set 1 Contractor At least 500 devices
4.17. | Testing and commissioning works, including system penetration testing and Obj. 1 Contractor
security audit
4.18. | Handing over of all software (PLC, TMS, DCS) projects, settings, Obj 1 Contractor
configurations.
4.19. | Preparation of as-built documentation Ob. 1 Contractor
5. Training
5.1 On-site training for Employer's operational personnel (operators, Training 5 Contractor
dispatchers) in Latvian, for group of up to 8 persons, training duration 5 Session
days, 4 hour per day, total 20 hours per training session
5.2. On-site training for Employer's maintenance and engineering personnel in Training 3 Contractor
Latvian and / or English, for group of up to 4 persons, training duration 5 Session
days, 4 hour per day, total 20 hours per training session
5.3. Off-site system configuration and programming training in Latvian and / or Training 3 Contractor
English, for group of up to 4 persons, training duration 10 days, 7 hour per Session
day, total 70 hours per training session
6. Spare parts
6.1. | DCS spare parts Set 1 Contractor
6.2. | TMS spare parts Set 1 Contractor
6.3. | COTS spare parts Set 1 Contractor/ Contractor must provide
Employer COTS spare parts in proposal.
(ITT) Before the contract signing
Employer will decide to buy
COTS spare parts by himself
or buy from Contractor.
7. TMS system support and maintenance during 3-year operation cycle
after system operational acceptance deed signing for whole project
scope
7.1. TMS system off-site (phone, e-mail etc.) support, availability of support Month 36 Contractor

24/7 with reaction time 1h (during warranty period).
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No. Description of works Units Quantity Responsible Comments
Party
7.2. Software support for DHPP TMS and DCS SCADA -specific software for System 1 Contractor
36-month period after system operational acceptance deed signing for
whole project scope
7.3. On-site quarterly maintenance of Scada specific hardware and software, Occurrence 12 Contractor
including:
e Hardware diagnostics.
e Hardware firmware check and updates.
e Software diagnostics.
e System and application software back-up tests.
e System software diagnostics and maintenance.
e  Software update, patch and fix.
7.4. On-site maintenance of COTS hardware and software, including: Month 36 Employer /
. Hardware diagnostics. Contractor

. Hardware firmware check and updates.

. Software diagnostics.

. System and application software back-up tests.
. System software diagnostics and maintenance.
. Software update, patch and fix.

according to Contractor's recommendations

Notes:

2. Contractor must provide COTS specification with offered prices together with tender offer. COTS prices will not be subject of evaluation. Employer
will not be obliged by COTS from Contractor. In case if Employer will decide to buy COTS according provided technical specification, both parties

must agree on delivery schedule. Decision where to buy COTS will be made till contract signing.

3. COTS system software includes:

a. Operation System software licences as per Contractor's specification, including CAL licences if needed.
b. Office suite software licences as per Contractor's specification.
c. Other mandatory utility software (eg. firewall, antivirus) as per Contractor's specification.

COTS software does not include any SCADA / DCS software-specific packages or licences, or licences directly related to SCADA / DCS software.
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4. COTS hardware includes:

a.

oo

N

i

Server PC's as per Contractor's specification.

KVM device/s for service, maintenance and administration as per Contractor's specification.

Workstation PC's with accessories (mouse, keyboard, loudspeaker etc.) for TMS as per Contractor's specification.
Workstation PC's with accessories (mouse, keyboard, loudspeaker etc.), maintenance laptops for Plavinu HPP DCS as per Contractor's
specification.

Monitors and screens (with stands) as per Contractor's specification.

Any printing and scanning equipment as per Contractor's specification.

Switches as per Contractor's specification. (Excluding system specific switches)

Routers as per Contractor's specification. (Excluding system specific routers)

Security gateways and firewalls (with necessary licences) as per Contractor's specification.

Server cabinets (racks).

COTS hardware does not include PLC equipment and specific industrial communication equipment (eg. fieldbus gateways, protocol converters etc.)
needed for modernisation of HPP Plavinas DCS, nor any other specific DCS equipment for HPP Plavinas or other sites. It does not include any specific
furniture, stands, mounting and fastening materials. All listed excluded equipment and materials, as well as any installation materials and workstation
cabling are not in Contractor's scope of supply.
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7.pielikums: KYC forma
Annex 7: KYC form

Counterparty Information Form

(legal entity)

Please complete this form imposed by the sanction screening requirement "Know Your Customer". The
purpose of this questionnaire is to ensure that the entrepreneur has the necessary (provided by law) scope of
information for starting and continuing successful cooperation with you.

Please fill in all the required information in good faith.

Full name of legal entity

Country of establishment (registration)
(incl. city, postal code, country)
E-mail address

Company website

Commercial register number
Incorporation date

Management board members Name, surname:
(include on a separate sheet if required or insert Position:

more lines)

Supervisory board members (if existing) Name, surname:
(include on a separate sheet if required or insert Position:

more lines

Individual's name, surname
(include on a separate sheet if required or insert
more lines)

Date of birth of individual

Nationality of individual

% of owned shares

Please include the following information: Does the organisation have one or more Ultimate Beneficial

Owner(s)'” with an interest of 10% or more?
1. Show all legal entities which directly or

indirectly own, control or have voting power with | () Yes, please enter below the details of the beneficial owners.
a 10% or greater shareholding within the | ( ) No

ownership chain. Provide the percentage of their
shareholding.

. Name of the beneficial owner:
2. Does the organisation have one or more

Ultimate Beneficial Owner(s) with an interest of

% of interest:
10% or more?

3. Provide the names of the Ultimate Beneficial
Owner(s) of the legal entity.

17 An UBO is a natural person or persons who hold an interest of at least 10% in the legal entity’s capital or can exercise at least 10% of the voting
rights at the general meeting of shareholders, or are the beneficiaries of at least 10% of the legal entity’s capital.



4. Provide organisational chart (if available)
(include on a separate sheet if required or insert
more lines)

Stock Exchange Listing
(please indicate if this counterparty or any
shareholding entities are listed on a regulated
stock exchange incl. name of listed company and
name of stock exchange)

Third countries in which has other substantial
economic relationship

O Russia
o Belarus
o other (please indicate country:)

O has not any economic relationship in third countries

Thank you for your time and effort in completing this form!

name, surname of the counterparty's
representative

signature date
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